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FCC Regulations 

This equipment has been tested and found to comply with the limits for 
a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC rules. These 
limits are designed to provide reasonable protection against harmful 
interference in a residential installation. This equipment generates, 
uses, and can radiate radio frequency energy. If this equipment is not 
installed and used in accordance with the instructions, it may cause 
harmful interference to radio communications. However, there is no 
guarantee that interference will not occur in a particular installation. If 
this equipment does cause harmful interference to radio or television 
reception, which can be determined by turning the equipment off and 
on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or 
more of the following measures: 

Reorient or relocate the receiving antenna. 

Increase separation between equipment and receiver. 

Connect equipment to an outlet on a circuit different from that to which 
the receiver is located. 

Consult your dealer or an experienced radio/TV technician. 

Any changes or modifications to the printer that are not expressly 
approved by HP could void the user's authority to operate this 
equipment. 

Use of a shielded interface cable is required to comply with the Class B 
limits of Part 15 of FCC rules. 

This equipment complies with FCC rules, Part 68. On the back of this 
equipment is a label that contains, among other information, the FCC 
registration number and ringer equivalence number (REN) for this 
equipment. If requested, this information must be provided to the 
telephone company. The REN is used to determine the quantity of 
devices which may be connected to the telephone line. Excessive 
RENs on the telephone line may result in the devices not ringing in 
response to an incoming call. In most, but not all, areas, the sum of the 
RENs should not exceed five (5.0). To be certain of the number of 
devices that may be connected to the line, as determined by the total 
RENs, contact the telephone company to determine the maximum REN 
for the calling area. 

This equipment uses the following USOC jacks: RJ11C. 

An FCC-compliant telephone cord and modular plug is provided with 
this equipment. This equipment is designed to be connected to the 
telephone network or premises wiring using a compatible modular jack 
which is Part 68 compliant. This equipment cannot be used on 
telephone company-provided coin service. Connection to Party Line 
Service is subject to state tariffs. If this equipment causes harm to the 
telephone network, the telephone company will notify you in advance 
that temporary discontinuance of service may be required. If advance 
notice is not practical, the telephone company will notify the customer 
as soon as possible. Also, you will be advised of your right to file a 
complaint with the FCC if you believe it is necessary. The telephone 
company may make changes in its facilities, equipment, operations, or 



procedures that could affect the operation of the equipment. If this 
happens, the telephone company will provide advance notice in order 
for you to make the necessary modifications in order to maintain 
uninterrupted service. If trouble is experienced with this equipment, 
please see the numbers in the front of this manual for repair and (or) 
warranty information. If the trouble is causing harm to the telephone 
network, the telephone company may request you remove the 
equipment from the network until the problem is resolved. The following 
repairs can be done by the customer: Replace any original equipment 
that came with the device. This includes the print cartridge, the 
supports for trays and bins, the power cord, and the telephone cord. It 
is recommended that the customer install an AC surge arrestor in the 
AC outlet to which this device is connected. This is to avoid damage to 
the equipment caused by local lightning strikes and other electrical 
surges. 

See the electronic User Guide for more regulatory information. 
Trademark Credits 

Microsoft®, Windows®, and Windows NT® are U.S. registered 
trademarks of Microsoft Corporation. All other devices mentioned 
herein may be trademarks of their respective companies. 
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Device configuration. The HP LaserJet 3015 all-in-one comes 
with a 150-sheet media input tray, a 10-sheet priority input tray, and 
a 30-sheet automatic document feeder (ADF) input tray. 



The HP LaserJet 3015 all-in-one also includes parallel and 
universal serial bus (USB) interface ports, fax interface ports, and 
32 megabytes (MB) of random-access memory (RAM). 



IfypbiJifbi KOHcjDnrypaL(Msicbi. HP LaserJet 3015 150 6/iaHKTiK 
opTaiua Kipy HayacwHWH,, 10 6naHKTiK afipbiK,Lua Kipy HayacwHWH,, 
>K9He fle 30 6naHKTiK aBTOMairbi kyhottmk, 6nam< 6epyuji 
K,ypanflapflbin (ADF) 6opiHe 6ipfleM coMKec Kene 6epefli. 



CoHflaw-aK,, HP LaserJet 3015 K,¥PbmfbicbiHbiH, iiuiHe napannenb 
>K9He OM6e6an Ti36eKTi ujMHanapflbiH, (USB) MHTepcpewc nopTTapbi, 
cpaKC MHTepcpewc nopTTapbi, HOHe 32 Mera6awTTbiK, (MB) 
aBTOMaTTbi waflTa caKjay K,¥PbiriFbicbi (RAM) Tyrejiflew Kipefli. 



KoHdpnrypaL|Mfl ycTpoiicTBa. Yctpomctbo HP LaserJet 3015 "all-in- 
one" nocTaBnneTCsq BMeore c BXOflHNM hotkom flnn HOCMTenn Ha 
150 nucTOB, BxoflHbiM jiotkom nepBOOHepeflHOM noflann Ha 10 

HMCTOB M BXOflHbIM JIOTKOM ydpOMCTBa aBTOMaTMHeCKOM nOflaHM 

flOKyivieHTOB (Aflfl) Ha 30 jimctob. 



YcTpoMCTBO HP LaserJet 3015 "all-in-one" TaioKe o6opyflyeTcn 
napannenbHbiM nopTOM m nopTOM yHMBepcanbHOM 
nocneflOBaTenbHOM luhhh (USB), MHTepcpewcHbiMn nopiaMM 
cpaKca m 32 Mera6aMTaMM (M6) onepaTMBHoro 3anoMMHaiOLiiero 
ycTpoMCTBa (03Y). 



Seadme konfiguratsioon. HP LaserJet 3015 all-in-one'il on 150- 
leheline trukikandjate sisendsalv, 10-leheline eelis-sisendsalv ja 30- 
leheline automaatse etteandja (ADF) sisendsalv. 



HP LaserJet 3015 all-in-one omab ka parallel- ja universaalse 
jadaliidese (USB) porte, faksiliidese porti ja 32 megabaiti (MB) 
muutmalu (RAM). 



Prietaiso konfiguracija. HP LaserJet 3015 all-in-one yra 150 lapq 
talpos spausdinimo laikmenq jvesties deklas, 10 lapq talpos 
pirmenybines jvesties deklas ir 30 lapq talpos automatinio 
dokumentu. tiektuvo (ADT) jvesties deklas. 



HP LaserJet 3015 all-in-one taip pat yra lygiagreciosios sasajos ir 
universaliosios nuosekliosios magistrales (USB) sa.sajos prievadai, 
fakso sasajos prievadai ir 32 megabaitq (MB) laisvosios kreipties 
atmintis (RAM). 



lences konfiguracija. HP LaserJet 3015 viss viena ir aprikots ar 
150 lappusu apdrukajama materiala padevi, 10 lappusu prioritaro 
padevi un 30 lappusu automatisko dokumentu padeveju (ADP). 



Bez tarn HP LaserJet 3015 viss viena ir aprikots ar paralelajiem un 
USB interfeisu portiem, faksa interfeisa portiem un 32 megabaitu 
(MB) operatlvo atminu (RAM). 
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Prepare the location. Place the device on a sturdy, level surface 
in a well-ventilated area. Make sure that there is enough space 
around the device so that the air vents are not blocked. 



Regulate the environment. Do not place the device in direct 
sunlight or in an area that has abrupt temperature and humidity 
changes. The recommended ranges are 15 degrees to 32.5 
degrees C (59 degrees to 90.5 degrees F) and 10 percent to 80 
percent relative humidity. 



OpHaTaTbiH wepfli flaiibiHflanbi3. KjypbinFbiHbi hokew 
wenfleTijieTiH ayMai^ra opHbi^™ woHe Teric >xa3biKTbii^a 
opHaTbii-(bi3. >KenfleTy TeciKTepi 6iTenin ^aniviac ywiH K,ypbinFbiHbiH, 
ManawbiHfla won KeHjc™ 6ap eKeHflirme K93iH,i3fli >KeTKi3ini3. 



^opwafaH opiaHbi >K9Hre KeJiTipiH,i3. K¥P bmFblHbl ™eneti kyh 
coyneci TyceiiH Heiviece TeivinepaTypacbi MeH binfa/iflbinbiFbi KypT 
93repeTiH wepre opHa~rnaH,bi3. YcbiHbinaTbm TeiunepaTypanap 
apanbifbi- 15-32,5 oC (59-90,5 oF) xoHe canbiCTbipMa/ibi 
binranflbmbiK, apanbirw- 10-80%. 



noflroTOBKa MecTa flns ycTaHOBKM. YcTaHOBUTe ycipoMCTBO Ha 
TBepflyio poBHyro noBepxHOdb b xopoujo npoBeTpuBaeMOM 
noivieineHMM. y6eflMTecb, hto BOKpyr ycipowcTBa flociaTOHHO 
CBo6oflHoro npocTpaHCTBa m hto oho He 3aropa>KMBaeT 

BeHTMnsmMOHHbie OTBepCTMSI. 



Pa6oMaa cpefla. He ycTaHaBnuBafiTe ycipoMCTBO b npsiMbix 
conHeHHbix nynax, a TaioKe b noMeuieHnn, noflBepweHHOM pe3KMM 
M3MeHeHnaM TeMnepaTypbi m BnawHOc™. PeKOMeHflyeMbie 
flnana30Hbi: ot 15 flo 32,5 rpaflycoB C (59 - 90,5 rpaflycoB F) m ot 

10 flO 80 npOL^eHTOB OTHOCMTejlbHOM BJia>KHOCTM. 



Valmistage ette asukoht. Asetage seade kindlale tasasele 
pinnale hastiventileeritud kohas. Veenduge, et seadme umber 
oleks kullalt ruumi, nii et ohuavad ei oleks blokeeritud. 



Reguleerige keskkonda. Arge asetage seadet otsesesse 
paikesevalgusesse voi kohta, kus esinevad kiired temperatuuri voi 
ohuniiskuse koikumised. Soovitatavad tingimused on 15 kuni 32,5 
kraadi C ja 10 kuni 80 protsenti suhtelist ohuniiskust. 



Paruoskite vieta,. Pastatykite prietaisa. gerai vedinamoje vietoje 
ant tvirto lygaus pavirsiaus. Aplink prietaisq palikite pakankamai 
laisvos vietos, kad vedinimo angos nebutq uzdengtos. 



Parinkite aplinka.. Nestatykite prietaiso tiesiogineje saules 
sviesoje ir aplinkoje, kurioje galimi staigus temperaturos ir dregmes 
pokyciai. Rekomenduojama pastatyti prietaisa. aplinkoje, kurios 
temperatura yra 15°C-32,5°C (59°F-90,5°F), o santykine dregme - 
10%-80%. 



Sagatavojiet novietojuma vietu. Novietojiet ierici uz stabilas un 
ITdzenas virsmas viegli vedinama telpa. Parliecinieties, ka ap ienci ir 
pietiekosi daudz brivas vietas un gaisa atveres nav aizsprostotas. 



Izkartojiet vidi. Nenovietojiet ienci tiesos saules staros vai vietas, 
kuras iespejama peksna temperaturas un mitruma maina. 
leteicama amplituda ir 15 ITdz 30,5 gradi pec Celsija temp, skalas 
(59 ITdz 90,5 gradi pec Farenheita temp, skalas) un 10 ITdz 80 
procenti relatTva mitruma. 
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Package contents. 1) print cartridge; 2) power cord; 3) Start 
Guide and support flyer; 4) media input tray; 5) CD-ROMs 
containing the device software and the electronic User Guide; 
6) automatic document feeder (ADF) input tray; 7) Fax Guide; 



naKerrin iiuiHflermepi. 1) 6acna Kapipnfl>Ki; 2) KppeKreHy cbiMbi; 

3) ICKe Kpcy weHiHfleri HycK,aynap >K9He KpcbiMiua cpnaep; 

4) opTawa Kipy Hayacw; 5) iwiHfle K,ypbmfbiHbiH, nporpaMMa/iapbi 
>K9He eneKTpoHflbi naMflanaHyiubi HycKaynapw 6ap CD-ROM-flap; 
6) aBT0M3TTbi K,y>KaT 6naHKinepiH 6epyiui (ADF) KYpanflbiH, Kipy 
Hayacbi; 7) <J>aKC HycKaynapbi; 

Coflep>KMMoe KOMnneKTa. 1) rienaTaiOLUMM KapTpwflw. 2) LLlHyp 
nuTaHnn. 3) PyKOBOflCTBO no Hanany pa60TN m BKnaflbiw c 
MHCpopMai^neM o noflflep>KKe. 4) Bxoahom jiotok flna HOCMTenn. 

5) KoivinaKT-flMCKM, coflep^aiiine nporpaMMHoe o6ecneHeHne 
ycTpoMCTBa m aneKTpoHHoe pyKOBOflCTBO nonb30BaTe™. 

6) BxOflHOM JIOTOK yCTpOMCTBa aBTOMaTMHeCKOM noflann 

flOKyivieHTOB (Allfl). 7) PyKOBOflCTBO cpaKca. 
Pakendi sisu. 1) printerikassett; 2) toitekaabel; 3) alustusjuhend ja 
tugiteenuste leht; 4) trukikandjate sisendsalv; 5) CD-ROM-id 
seadme tarkvara ja elektroonilise kasutusjuhendiga; 6) automaatse 
etteandja (ADF) sisendsalv; 7) faksijuhend; 




8) fax cord; 9) ADF output support; 10) output bin support; 1 1) HP 
LaserJet 3015 all-in-one; 12) control-panel faceplate (if not already 
installed). Note: The parallel cable and USB device cable (A/B) are 
not included. 



8) cpaKC CbiMbi; 9) ADF CbipTKa ujbiry cyMeMe/ifleivieci; 10) LUbiry 
K,a/iTacbiHbin cyMeMe/ifleivieci; 11) HP LaserJet 3015 oivi6e6an 
npuHTepi; 12) 6acKapy naHeniHin 6e"ri (erep opHaTbmiviaca). 
EcKepme: napanennbfli Ka6enb woine yHMBepcanflbi cepusinbiK, 
ujMHa Ka6eni (A/B) K,ypaMbma eHri3iriMereH. 



8) LLlHyp cpaKca. 9) BbixoflHOM npneMHMK ydpoMCTBa Allfl. 
10) BbixoflHoti npneiviHMK. 11) Yctpomctbo HP LaserJet 3015 "all-in- 
one". 12) HamiaflKa flnsi naHenn ynpaBneHun (ecnn OHa He 
ycTaHOBneHa). npuMenaHne. napanne/ibHbiM Ka6enb m Ka6enb 
USB (A/B) b nocTaBKy He BKruoneHbi. 



8) faksikaabel; 9) ADF valjunditugi; 10) valjundsalve tugi; 11) HP 
LaserJet 3015 all-in-one; 12) juhtpaneeli katteplaat (kui pole juba 
paigaldatud). Markus: Paralleelkaabel ja USB seadme kaabel (A/B) 
ei ole seadmega kaasas. 



Paketo turinys. 1) spausdinimo kasete; 2) maitinimo laidas; 
3) darbo pradzios vadovas ir paramos lankstinukas; 4) spausdinimo 
laikmenq jvesties deklas; 5) kompaktiniai diskai su prietaiso 
programine jranga ir elektroniniu vartotojo vadovu; 6) automatinio 
dokumentu. tiektuvo (ADT) jvesties deklas; 7) fakso vadovas; 



8) fakso laidas; 9) ADT isvesties atrama; 10) isvesties deklo 
atrama; 11) LaserJet 3015 all-in-one; 12) valdymo skydelio 
antdeklas (jeigu dar neuzdetas). Pastaba: lygiagreciosios sasajos ir 
USB sa.sajos kabeliq (A/B) komplekte nera. 



lesainojuma saturs. 1) Drukas kasetne. 2) Stravas vads. 

3) NoradTjumi sagatavosanas darbiem un buklets par atbalstu. 

4) Apdrukajama materiala padeve. 5) Kompaktdiski ar ierTces 
programmaturu un elektronisko lietotaja rokasgramatu. 

6) Automatiska dokumentu padeve (ADP). 7) Faksa rokasgramata. 



8) Faksa vads. 9) ADP izejas atbalsts. 10) Izejas tvertnes atbalsts. 
11) HP LaserJet 3015 viss viena. 12) Uz vadTbas paneja 
uzliekamais sablons (ja tas nav jau uzstadTts). PiezTme: Paralelais 
kabelis un USB ierTcu kabelis (A/B) nav iekjauti. 



4 



Documentation. The device includes the following documents: 
1) Start Guide, for initial setup and configuration instructions; 2) Fax 
Guide, for fax configuration and operation instructions; 



3) electronic User Guide on the device CD-ROMs, for extra 
information and troubleshooting; 4) Toolbox software Help, for 
instructions about operating the device through the software. 



I^Y>KaTTaMa. K¥P blJ1Fbl TSMeHfleri ^yxoirapMeH >Ke™3mefli: 
1) Anfawi^bi opHaTbiJiyw MeH KOHCpurypai^nsqcbi weHiHfleri 
6acran^bi o^yribiK,; 2) <t>aKC KOHCpwrypau,i<i5iCbi MeH >KyivibiCbi 
>K6HiHfleri Hyc^aynap; 



3) CD-ROM-fbi i^ocbiMUja ai^napaT neH ai^aynap wemHfleri 
aneKTpoHflbiK, Hyc^aynap; 4) MHCTpyiweHTTiK naHeniHiH, «Help» 
6afflapnaiviacbiHflafbi ^ypbuifbiHw 6afflapnaivianbi^ 
n;aMCb[3flaHflbipy ap^bmw 6acK,apy Typa/ibi Hyci^aynap. 



floKyMeHTaL|MiR. B nocTaBKy ycrpoMCTBa BKniOHeHa cneflyiOLnafl 
flOKyivieHTaL(Msq: 1) PyKOBOflCTBO no Hana/iy pa60Tbi (nHCTpyKi^MM no 
HanajibHofi yciaHOBKe m HacipoMKe). 2) PyKOBOflCTBO cpaKca 
(MHCTpyKL^MM no HacipoMKe cpaKca m era pa6oie). 



3) 3neKTpoHHoe pyKOBOfldBO nonb30BaTe™ Ha KOMnaKT-flncKax 
ycTpoMCTBa (flononHMTenbHan HHCpopiviauMsi v\ flaHHbie no 
ycTpaHeHMKD HencnpaBHOCTefi). 4) CnpaBKa nporpaMMHoro 
o6ecneHeHnsq naHenn MHCTpyMeHTOB (MHCTpyKUMM no pa6oie c 
ycTpoMCTBOM c noMOtubio nporpaMMHoro o6ecneHeHnsq). 



Dokumentatsioon. Seadmega on kaasas jargnevad dokumendid: 
1) Alustusjuhend juhistega esialgseks seadistamiseks ja 
konfigureerimiseks; 2) Faksijuhend juhistega faksi 
konfigureerimiseks ja kasutamiseks; 



3) elektrooniline kasutusjuhend seadme CD-ROM-idel 
lisainformatsiooniks ja veaotsinguks; 4) Tooriistakasti tarkvara abi 
juhenditega seadme labi tarkvara kasutamise kohta. 



Dokumentai. Su prietaisu yra sie dokumentai: 1) darbo pradzios 
vadovas, kuriame pateikti pradinio parengimo ir konfiguracijos 
nustatymo nurodymai; 2) fakso vadovas, kuriame pateikti fakso 
konfiguracijos nustatymo ir naudojimo nurodymai; 



3) prietaiso kompaktiniuose diskuose esantis elektroninis vartotojo 
vadovas, kuriame pateikta papildoma informacija ir nesklandumu. 
pasalinimo patarimai; 4) programos "Toolbox" zinynas, kuriame 
pateikti prietaiso valdymo programmes jrangos naudojimo 
nurodymai. 



Dokumentacija. lence tiek piegadata kopa ar sekojosiem 
dokumentiem: 1) Noradijumi par sagatavosanas darbiem - 
noradijumi par sakotnejas uzstadTsanas un konfiguracijas darbiem. 
2) Faksa rokasgramata - faksa konfiguracijas un lietosanas 
noradijumi. 



3) lerTces kompaktdiskos ierakstTta elektroniska lietotaja 
rokasgramata papildus informacijai, ka antraucejumu konstatacijai 
un noversanai 4) Toolbox (nku komplekta) palTdzTbas 
programmatura - noradijumi par iences darbTbu, izmantojot 
programmaturu. 
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l^ypbiJifbi 6ejiLueKTepiH opHaTbinw3. 1) ADF eHri3y Hayacw; 
2) n/iaHLuerriK CKainep K,an;nafbi; 3)6acK,apy naHeni; 4) tubifbic 
6yHKepi; 5) Kapipnfl>K ^aK,nafw; 6) 6acbiM Ke3eKTi eHri3y Hayacbi; 
7) TacyiubiflaH eHri3y Hayacw; 



9) napannejib nopT; 10) USB nopTbi; 11) cpaKC MHTepcpewc 
nopTTapbi; 12) aneicrp ^opeicreHflipy ayb[CTbipbin-^0CK,bii±ibi; 
13) a/ieicrp aFbunaobi. 



Onpeflenem/ie fleTaneii ycnpoiicTBa. 1) Bxoahom jiotok Allfl. 9) riapannenbHbiM nopT. 10) nopT USB. 11) l/lmepcpeMCHbie nopTbi 

2) YKa3aTenb HOCMTenn ycTpowcTBa Allfl. 3) riaHenb ynpaBneHMfl. cpaKca. 12) BbiKmonaTenb nMTaHMfl. 13) Pa3"beM nuTaHnn. 

4) BblXOflHOM npMGMHMK ydpOMCTBa Allfl. 5) <t>MKCaTOp flBepL(bl 

nenaTaiOLnero KapTpnfl>Ka. 6) Buxoahom npneMHMK. 7) Bxoahom 
jiotok nepBOOHepeflHOM noflann. 8) Bxoahom jiotok fl/in HOCMTenn. 



Leidke seadme osad. 1) ADF sisendsalv; 2) ADF trukikandjate 9) paralleelport; 10) USB port; 11) faksiliidese pordid; 12) toiteluliti; 

kang; 3) juhtpaneel; 4) valjundsalv; 5) printerikasseti luuk; 13) pistikupesa. 

6) valjundsalv; 7) eelis-sisendsalv; 8) trukikandjate sisendsalv; 



Prietaiso dalys. 1) ADT [vesties deklas; 2) ADT spausdinimo 
laikmenq svirtele; 3) valdymo skydelis; 4) ADT isvesties deklas; 

5) spausdinimo kasetes skyriaus dangcio atidarymo mygtukas; 

6) isvesties deklas; 7) pirmenybines jvesties deklas; 8) spausdinimo 
laikmeni[ [vesties deklas; 



9) lygiagreciosios sasajos prievadas; 10) USB prievadas; 11) fakso 
sasajos prievadai; 12) maitinimo jungiklis; 13) maitinimo lizdas. 



lences daju izvietojums. 1) ADP padeve. 2) ADP apdrukajama 9) Paralelais ports. 10) USB ports. 11) Faksa interfeisa porti. 

materiala svira. 3) VadTbas panelis. 4) ADP izejas paplate. 12) leslegsanas/izslegsanas sledzis. 13) Stravas kontaktligzda. 

5) Drukas kasetnes durtinu aizslegs. 6) Izejas tvertne. 7) Prioritara 
padeve. 8) Apdrukajama materiala padeve. 
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Install the control-panel faceplate (if not already Installed). 

1) Remove the adhesive backing from the faceplate. 2) Align the 
bottom of the faceplate with the bottom of the control panel, and 
make sure that the slot in the faceplate aligns with the key on the 
device. 



3) Press the faceplate from the bottom up toward the top of the 
faceplate until it is completely attached to the device. Note: Make 
sure that the faceplate is aligned correctly and is not pressing any 
buttons. 



5acK,apy nyiibTiHiH, 6eTKi naHeniH opHaTbiH,bi3 (erep opHaTbmbin 
KOMbinMaca). 1) riaHenbflin 6e~riHfleri >xa6b]CKaK, TeceHium a/ibin 
TacTanbi3. 2) naHenbfliH, 6e"riHfleri Teciicrepre K,ypbinFbi,qaFbi 
KnaBMiuanap KipeTiHflew e~rin naHenbfliH, 6e~ri MeH 6acK,apy 
naHenmiH, TymepiH 6ipflew Kbinbin opHanacTbipbiH,bi3. 



3) naHenbfliH, 6e"riHin acTbmaH >KOfapbi Kapati naHenb KYPbinrbifa 
TonbiK, opHanacKaHwa MTepiHj3. EcKepme: 6e~™ naHenbfliH, flypwc 
opHaTbrnraHbrna HOHe on euj 6aTbipMaHbi 6acbin TypMafaHbma 

K03iH,i3fli >KeTKi3il-(i3. 



YcTaHOBKa HaicnaflKM fljia naHenn ynpaBneHun (ecnn OHa He 
ycTaHOB/ieHa). 1) CHMMMTe KneMKyio ocHOBy c HaioiaflKM. 
2) CoBMecTMTe hm>khkdk) nacTb HaioiaflKM c HMWHew nacTbio naHenn 
ynpaBneHMfl m y6eflMTecb, hto OTBepcTue Ha HaicnaflKe coBMeuieHO 
c BbidynoM Ha ycipoMCTBe. 



3) ripn>KMMaMTe HamiaflKy no HanpaBneHMio CHM3y BBepx, noKa OHa 
noriHOCTbio He naweT Ha naHenb ynpaBneHwa ydpoMCTBa. 
npuMenaHMe. y6eflMTecb, hto HaioiaflKa npaBuribHO BbipoBHeHa m 
He Ha>KMMaeT Ha KaKne-nn6o KnaBnain. 



Paigaldage juhtpaneeli katteplaat (kui seda pole juba 
paigaldatud). 1) Eemaldage katteplaadilt kleepuv tagakulg. 
2) Joondage katteplaadi alaosa juhtpaneeli alaosaga ning 
veenduge, et katteplaadi pilu joondub seadme votmega. 



3) Vajutage katteplaat alt ules katteplaadi iilaosa suunas, kuni see 
on seadmega taielikult uhendatud. Markus: Veenduge, et 
katteplaat on oigesti joondatud ja ei vajuta uhtegi nuppu. 



Uzdekite valdymo skydelio antdekla. (jei dar neuzdetas). 

1) Nuimkite apsaugin^ plevel§ nuo antdeklo. 2) Lygiuokite antdeklo 
apatinj krasta. su valdymo skydelio apatiniu krastu taip, kad 
prietaiso iskysa atitiktq antdeklo ispjova.. 



3) Prispauskite antdekla. nuo apacios iki virsaus, kad jis visiskai 
prisitvirtintLj prie prietaiso. Pastaba: jsitikinkite, kad antdeklas 
uzdetas teisingai ir nespaudzia mygtuku.. 



Uzstadiet sablonu uz vadTbas paneja (ja tas nav jau uzstadTts). 

1) Nonemiet no sablona lipTgo pamatni. 2) Saskanojiet sablona 
apaksu ar vadTbas paneja apaksu un parliecinieties, ka ligzda uz 
sablona sakrTt ar pogu uz ieffces. 



3)LTmejiet sablonu virziena no apaksas uz augsu, ITdz tas ir pilnTba 
piestiprinats ierTcei. PiezTme: Parliecinieties, ka sablons ir precTzi 
novietots un nepieskaras nevienai pogai. 
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The control panel includes the following controls: 1) fax controls; 
2) alphanumeric buttons; 3) menu and cancel controls; 4) copy 
controls; 5) scan controls. 



Install the media input tray. 1) Slide the tray in until it fits securely. 
2) Remove any shipping tape inside and outside of the tray. 



Baci^apy nynbTiHin K;ypaMbiHa TeivieHflerinep Kipefli: 1) cpaKc™ 
6aci^apy K;ypanflapbi; 2) ^apin-uwcppniK 6aTbipManap; 3) Memo 
>K9He 6ocaTy i^ypanflapbi; 4) Kewipy i^ypanflapbi; 5) CKainepney 
i^ypanflapbi. 



OpTaiua Kipy Hayacbm opHaTbinbi3. 1) HayaHbi hhk, 
opHaTbinfaHLua wawnan Kipri3ini3. 2) Haynapflbin i i_ui MeH 
cbipTWHaH >KancbipMa TacnanapflN anun TacTanbi3. 



riaHenb ynpaBneHMsq BK/nonaeT cneflyKDu^ne oneivieHTbi: 
1) 3/ieMeHTbi ynpaBneHMsq cpaKCOM. 2) EyKBeHHO-uwcppoBbie 
KnaBMiuM. 3) 3neivieHTbi ynpaB/iem/isi Memo m otmbhom. 
4) 3neMeHTbi ynpaBneHun KonnpoBaHneM. 5) 3jieMeHTbi 
ynpaBneHMsq CKaHnpoBaHneM. 



YcTaHOBKa BxoflHoro noTKa fliisi Hocmens. 1) 3aflBMHbTe jiotok 
AO ynopa. 2) M3BneKMTe Bee ynaKOBOHHbie aneMembi M3HyTpn m 

CHMMMTe MX C BHeiiJHeM HaCTM JlOTKa. 



Juhtpaneelil on jargnevad nupud: 1) faksi nupud; 2) numbriklahvid; 
3) meniiu ja katkestamise nupud; 4) kopeerimisnupud; 
5) skannimisnupud. 



Paigaldage trukikandjate sisendsalv. 1) Libistage salv sisse, kuni 
see kohale kinnitub. 2) Eemaldage salve peal ja sees olla voivad 
transpordilindid. 



Valdymo skydelyje yra sios valdymo priemones: 1) fakso valdymo 
priemones; 2) raidziu. ir skaiciq mygtukai; 3) meniu ir atsaukimo 
mygtukai; 4) kopijuoklio valdymo priemones; 5) skaitytuvo valdymo 
priemones. 



Idekite spausdinimo laikmenq jvesties deklq. 1) [statykite deklq 
iki galo, kad uzsifiksuotq. 2) Is deklo ir nuo jo isores pasalinkite 
visas apsaugines pleveles. 



VadTbas panel! ir ietvertas sadas funkcijas: 1) faksa vadlba; 2) burtu 
un ciparu pogas; 3) izvelnes un atcelsanas vadTba; 4) kopesanas 
vadtba; 5) skenesanas vadTba. 



Uzstadiet apdrukajama materiala padevi. 1) BTdiet padevi, ITdz ta 
ir drosi nostiprinata. 2) No padeves iekspuses un arpuses nonemiet 
visas iepakojuma lentes. 
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3) Open the top of the media input tray. 4) Slide out the media 
guides. 5) Pull out the long-media support. 



3) opTaiua Kipy HayacbiHwn ycTinri wafbm aujwnbi3. 4) Tacywbi 

6afblTTayLUblJiapblH blfblCTbipblHbl3. 5) KGHeMfli TaCyUJblHblH 

CYMeMejifleivieciH ujbifapbin Tacianbi3. 



3) OTKpoMTe BepxHioio nacTb BXOflHoro noTKa fljia HOCMTenn. 

4) Pa3flBMHbTe HanpaBnsqKDi±(Me HOCMTe™. 5) BbiflBUHbTe ynop flnsi 

flJIMHHOrO HOCMTeJlH. 



3) Avage trukikandjate salve kaas. 4) Libistage trukikandjate 
juhikud valjapoole. 5) Tommake valja pikkade kandjate tugi. 



3) Atidarykite spausdinimo laikmenu. jvesties deklo dangtj. 

4) Isskeskite spausdinimo laikmenq kreipiklius. 5) Istraukite ilgu. 
spausdinimo laikmenq atramq. 



3) Atveriet apdrukajama materiala padeves augsdaju. 4) lebTdiet 
apdrukajama materiala vadotnes. 5) Izvelciet gamma apdrukajamo 
materiali atbalstu. 



6) Place the media in the tray, and then adjust the media guides 
until they are flush with the media. Note: Do not fan the media 
before placing it in the tray. 7) Close the top of the media input tray. 



6) TacywbiHM TacyuibiflaH eHri3y Hayacbma canbin, Tacywbi 
6afbiTTaybiiiJTapbiH TacyujbiHbin flenrewme Kenremue 6anTanw3. 
EcKepirie: Hayafa canfamua TacyujbiHbi >xejifleTneni3. 7) OpTawa 
Kipy HayacbiHbin ycTinri wafbm >xa6binbi3.. 



6) rioMecTMTe HOCMTenb b jiotok m BbipoBHsiMTe HanpaBriflKDu^ne no 
KpanM HOCMTenn. npuMenaHne. He nponncTbiBawTe nanKy 
HOCMTenn nepefl 3aiaiaflK0fi b jiotok, hto6n pa3~be/4HHHTb 
cnnnujuecsq jimctw. 7) 3aKpoMTe Bepxmoio nacTb BXOflHoro noTKa 
Ann HOCMTenn. 



6) Asetage kandjad salve ning seejarel seadke juhikud vastu 
trukikandjat. Markus: Arge trukikandjaid enne salve asetamist 
lehvitage. 7) Sulgege triikikandjate salve kaas. 



6) Sudekite spausdinimo laikmenas { dekla. ir sureguliuokite 
kreipiklius pagal laikmenos krastus. Pastaba: nesklaidykite 
spausdinimo laikmenos lapq pries sudedami juos j dekla.. 

7) Uzdarykite spausdinimo laikmenq jvesties deklo dangtj. 



6) lelieciet apdrukajamo materialu padeve un noregulejiet vadotnes 
ta, lai tas irviena UmenTar materialu. PiezTme: Pirms ievietosanas 
padeve materialu nav ieteicams lieki parkartot. 7) Aizveriet 
apdrukajama materiala padeves augsdaju. 
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8) Install the output bin support. 



Install the automatic document feeder (ADF) input tray. 1) Align 
the two tabs on the input tray with the two grooves in the ADF lid. 
2) Slide the tray into the grooves until the tray snaps into place. 



8) lubiry ^amacbi cyMeMenfleivieciH opHa™H,bi3. ABTOMaubi ^y>KaT eHmy Hayacbm(ADF) opHaTbihtbi3 1) EHmy 

HayacbiHflarbi eKi TOMnaK;Tbi ADF i^naFbiHflaFbi eKi OMbi^a 
KenTipini3. 2) HayaHbi opHbma Kejiremue owbii^TapflbiH, iiuiHe 
MTepini3. 



8) YcTaHOBUTe BbixoflHOM npneMHMK. YcTaHOBKa BxoflHoro noTKa ycTpoiicTBa aBTOMaTMHecKoti noflann 

flOKyn/ieHTOB (Anfl). 1 ) CoBMecTMTe flBa Bbidyna Ha bxoahom 
jiOTKe c flByivm na3aMM b KpwLUKe ycTpowcTBa Al~lfl. 2) 3aflBMHbTe 
jiotok b na3bi flo ineriHKa. 



8) Paigaldage valjundsalve tugi. Paigaldage automaatse etteandja (ADF) sisendsalv. 

1) Joondage sisendsalvel olevad kaks sakki ADF kaanes oleva 
kahe vaoga. 2) Libistage salv vagudesse, kuni see fikseerub paika. 



8) [dekite isvesties deklo atramq. 



Idekite automatinio dokumentii tiektuvo (ADT) jvesties dekla.. 

1) Lygiuokite abi jvesties deklo ploksteles pagal du griovelius ADT 
dangtyje. 2) [statykite deklq [ griovelius kaip parodyta, kad jis 
uzsifiksuotij. 



8) Uzstadiet izejas tvertnes atbalstu. Uzstadiet automatisko dokumentu padeveju (ADP). 

1) Novietojiet padeves paliktna abas tapinas iepretim 
padziNnajumiem ADP vaka. 2) lebTdiet padevi padziNnajumos, lai ta 
ar klikski nostatos vieta. 



10 




3) Install the ADF output support. 



Install the print cartridge. 1) Press the print-cartridge-door release 
to open the print-cartridge door. 



3) ADF ujbify cyweivienfleMeciH opHaTbiH,bi3. 



KapTpnfl>Kfli opHaTbihtbi3 1) 6acy-KapTpnfl>K eciriH amy yiuiH 6acy- 
Kapipnfl>K-eciKTeH wbifyflbi 6acbinbi3. 



3) YCTaHOBUTe BblXOflHOM npMeMHMK yCTpOMCTBa Aflfl. 



YcTaHOBKa nenaTaioLnero KapTpkiflwa. 1) fl™ OTKpbiTun flBepu,bi 
nenaTaKDinero KapTpnfl>Ka Ha>KMMTe Ha ee cpuKcaiop. 



3) Paigaldage ADF valjundi tugi. 



Paigaldage printerikassett. 1) Vajutage printerikasseti luugi 
avamiseks selle vabastusnuppu. 



3) [dekite ADT isvesties atrama.. 



Idekite spausdinimo kaset§. 1) Atidarykite spausdinimo kasetes 
skyriaus dangtj, paspausdami atidarymo mygtukq. 



3) Uzstadiet ADP izejas atbalstu. 



Uzstadiet drukasanas kasetni. 1) Lai atvertu drukas kasetnes 
durtinas, nospiediet durtinu aizslegu. 
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2) Remove the print cartridge from its packaging, and then shake 
the cartridge gently five or six times. 3) Remove the sealing tape 
from the cartridge. 



4) Hold the print cartridge by the handle and insert the cartridge as 
shown. 5) Close the print-cartridge door. 



2) KapTpnfl>Kfli opaiwacbiHaH LUbifapwn, 6ec-ajiTb[ peT can cinKin 
>Ki6epini3. 3) wancbipivia Tacnanapflbi KapTpnfl>Kflin iiuiHeH a/ibin 
TacTanbi3. 



4) KapTpnfl>Kfli Tyn^acbiHaH ycian, KepceTinreHflew opHbma 
canbinbi3. 5) KapTpnfl>Kflin i^nafbiH >xa6biH,bi3. 



2) l43B/ieKMTe Kapipnfl>K M3 ynaKOBKM v\ cnerea BCTpnxHMTe ero 
nsiTb nnn niecTb pa3. 3) l43BJieKme repivie"n<i3i<ipyiOLnyio nemy H3 
KapTpuflwa. 



4) Yflep>KMBasq KapTpwflw 3a pynKy, BdaBbTe ero KaK noKa3aHO Ha 
pucyHKe. 5) 3aKpoMTe flBepuy nenaTaiOLnero KapTpwflwa. 



2) Eemaldage printerikassett pakendist ning seejarel raputage seda 
kergelt viis voi kuus korda. 3) Eemaldage pitserlint kassetist. 



4) Hoidke printerikassetti kaepidemest ja sisestage see nagu 
naidatud. 5) Sulgege printerikasseti ligipaasuluuk. 



2) Isimkite spausdinimo kaset§ is pakuotes ir penkis ar sesis kartus 
svelniai papurtykite. 3) Istraukite kasetes sandarinimo juostel§. 



4) Laikydami spausdinimo kaset§ uz rankeneles, [dekite kaset§ [ 
prietaisq, kaip parodyta paveikslelyje. 5) Uzdarykite spausdinimo 
kasetes skyriaus dangtj. 



2) Iznemiet drukas kasetni no iepakojuma un uzmanigi piecas vai 
sesas reizes to sakratiet. 3) Nonemiet kasetnes aizsarglenti. 



4) Turiet drukas kasetni aiz roktura un uzstadiet to saskana ar 
noradijumiem attela. 5) Aizveriet drukas kasetnes durtinas. 
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CAUTION: If toner gets on your clothing, wipe the toner off with a 
clean cloth, wash the items in cold water, and air dry. Using hot 
water or heat from a dryer will set the toner in the fabric. 



Note: Hewlett-Packard Company cannot recommend using non-HP 
print cartridges, whether they are new, refilled, or remanufactured. 
Because they are not HP products, HP cannot influence their 
design or control their quality. 



CAI^Tbll^ LUAPAJlAPbl: TOHep Kniiviini3re Tuin Keice, ohm Ta3a 
LUY6epeKneH cypTin Tacian, KwiMiH,i3fli cajiK,MH cyivieH wywn aya^a 
Ken~ripiH,i3. blcTbii^ cy HeMece KenTipriw ww/iybi TOHepfli MaTafa 
cih^flipefli 



EcKepirie: Hewlett-Packard KOMnaHnncbi 93i ujbifapiviafaH 
KapTpnfl>Kflepfli, >KanacbiHa, K,awTa TO/iTbipbinfaHbiHa HeMece 
LUbifapbirifaHbiHa K,apaiviacTaH, nawflanaHyflaH cai^raHflbipaflbi. 
Onap HP eHiMflepi 6ojiMafaHflbiKraH, HP KOMnaHnncbi onapflbiH, 
n;YPbinManapbiHa ocep eie ajiMafiflbi HeMece onapflbiH, canacbm 
K,aflafanaM anMawflbi. 



BHMMAHME! Ecnn TOHep nonan Ha Ofle>Kfly, BbupnTe era hmctom 
TKaHbio, npocTupaMTe 0fle>Kfly b xojioahom BOfle m npocyujuie Ha 
B03flyxe. ripn ncnojib30BaHMM ropanefi BOflbi v\n\A cpeflCTB ropnHew 
cyujKM TOHep 3aKpennsqeTCsq Ha TKaHM. 



ripuMe^aHkie. KoMnaHun Hewlett-Packard He peKOMeHflyeT 
ncnonb30BaHne KapTpwflwew npon3BOflCTBa He HP, ABrmiOTCsi nv\ 
ohm HOBNMM, nepe3anpaBneHHbiMi<i v\nv\ nepepa6oTaHHbiMM. 
KoMnaHnsq HP, He sqBnnsqcb M3roTOBMTeneM t3kom npoflyKuww, He 

MMeeT B03MO>KHOCTM o6ecneHMTb M KOHTpOHUpOBaTb MX KaneCTBO. 



HOIATUS: Kui toonerit satub roivastele voi muudele kangastele, 
puhkige tooner kuiva lapiga ara, peske neid esemeid kiilma veega 
ja kuivatage ohu kaes. Kuum vesi voi kuivati kuumus fikseerivad 
tooneri kangasse. 



Markus: Hewlett-Packard Company ei saa soovitada kasutada 
uusi, uuesti taidetud ega uuesti toodetud mitte-HP printerikassette. 
Kuna need ei ole HP tooted, ei saa HP nende konstruktsiooni 
mojutada ega kvaliteeti kontrollida. 



DEMESIO: jei dazomujii milteliq pakliuvo ant drabuziq, nuvalykite 
juos svaria sluoste, isskalbkite drabuzius saltame vandenyje ir 
palikite naturaliai isdziuti. Skalbiant drabuzius karstu vandeniu ar 
dziovinant juos dziovintuvu, dazomieji milteliai negrjztamai 
jsitvirtinti( audinyje. 



Pastaba: Hewlett-Packard Company nerekomenduoja naudoti ne 
HP pagamintu. nauju., pakartotinai pripildytu. ar perdirbtq 
spausdinimo kaseciq. Jos nera HP gaminiai, todel HP negali tureti 
jtakos ju_ konstrukcijai ar tikrinti jq kokyb§. 



UZMANTBU: Ja toneris nok|ust uz jusu apgerba, notTriet to artTru 
audumu, nomazgajiet ar aukstu udeni un izzavejiet. Mazgajot ar 
karstu udeni vai zavejot ar zavetaju, toneris auduma atstas traipus. 



PiezTme: Hewlett-Packard Company neiesaka izmantot jaunas, 
atkartoti uzpildTtas vai atkartoti izgatavotas kasetnes, ja tas nav 
razotas HP. Ta ka tas nav razotas HP, kompanija nevar noteikt to 
konstrukciju un kontrolet kvalitati. 
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Connect the power cord. 1) Connect the power cord to the power 
socket on the back of the device. 2) Connect the other end of the 
power cord to a grounded alternating current (AC) outlet. Note: Use 
only the power cord that came with the device. 



Connect a printer cable to the device. Note: If you are using the 
device as a standalone fax machine or copier, go to step 13. 
1) Locate the cable ports on the back of the device. 2) Connect the 
parallel or USB device cable (A/B) to the correct port. 



I^OpeK CblMflbl >KaHfaCTbipblHbl3. 1) I^OpeK CblMflbl K,¥PblJlfblHblH 
apTblHflafbl l^yaT a>KbipaTK,blLlJblHa >Ka/lFaCTbipblHbl3. 2) i^opeK 

CHMHbin 6aci^a yujbm wepre i^ocbmfaH awHbiMa/ibi tok K93me 
x<anFanbi3. EcKepme: TeK K,aHa K,¥pb[jiFb[MeH >Ke™3mreH i^opeK 

CblMflbl I^OnflaHblHbl3. 



ripuHTep CHMbiH ^ypbmfbifa >Kanfanbi3. EcKepme: erep 
i^ypbmfbiHbi Toyenci3 cpaKC HeMece Konup pe~hHfle nawflanai-icanbi3 
1 3-K,aflaivira >KyriHini3. 1) KapTpnfl>Kflin K,ai^narbiH ai±ibin, con xok, 
naHenbfli awbinbi3. 2) napanenbfli Heiviece USB i^ypbmfbicbiHbin 
Ka6eniH (A/B) Tuidi nopTK,a >Kanranbi3. 



rioflKJiioHeHMe iiJHypa ni/iTaHH5i. 1) rioflKniOHMTe wHyp nuTaHun k 
pa3"beiviy nuTaHun C3afli/i ycTpowcTBa. 2) flpyrow KOHeu, uiHypa 
nuTaHun noflKniOHMTe k 3a3eivineHHOM po3eTKe nepeMem-ioro TOKa. 
npuMenaHne. Mcnonb3yMTe TonbKO tot ujHyp nuTaHnsq, KOTopbiw 
nocTaBnaeTcn c ycTpoMCTBOM. 



Uhendage toitekaabel. 1) Uhendage toitekaabel seadme taga 
asuvasse pistikupessa. 2) Uhendage toitekaabli teine ots 
maandatud vahelduvvoolu (VV) pistikupessa. Markus: Kasutage 
ainult seadmega kaasas olnud toitekaablit. 



noflicnioHeHMe npuHTepHoro Ka6enfl k ycTpoiicTBy. 
npuMenaHne. Ecnn ycTpowcTBO 6yfleT ncnonb30BaTbcn KaK 
OTflenbHO CTOsiu^MM cpaKCMMnnbHbiM miM KonwpoBajibHbiM annapaT, 
nepewflMTe KflewcTBuio 13. 1) HaMflMTe Ka6e/ibHbie nopTN C3afln 
ycTpoMCTBa. 2) noflKniOHMTe napannenbHbiM Ka6enb v\nv\ Ka6enb 
USB (A/B) k cooTBeTCTByioifleMy nopTy. 

Uhendage seadmega printerikaabel. Markus: Kui kasutate 
seadet iseseisva faksi voi koopiamasinana, jatkake sammuge 13. 
1) Leidke seadme taga olevad kaablipordid. 2) Uhendage paralleel- 
voi USB seadme kaabel (A/B) vastavasse porti. 



Prijunkite maitinimo laida.. 1) Prijunkite maitinimo laidq prie lizdo, 
esancio galineje prietaiso sieneleje. 2) Kitq maitinimo laido galq 
prijunkite prie jzeminto kintamosios elektros sroves lizdo. Pastaba: 
naudokite tik su prietaisu pateikt^ maitinimo laida.. 



Prijunkite prie prietaiso spausdintuvo kabelj. Pastaba: jei 

prietaisq naudojate kaip atskirq fakso aparatq arba kopijuoklj, 
pereikite prie 13 veiksmo. 1) Suraskite kabeliq prievadus galineje 
prietaiso sieneleje. 2) Lygiagreciosios sasajos arba USB sasajos 
kabelj (A/B) prijunkite prie atitinkamo prievado. 



Pievienojiet barosanas vadu. 1) Barosanas ligzdai iences 
aizmugure pievienojiet barosanas vadu. 3) Otru barosanas vada 
galu pievienojiet sazemetai mainstravas kontaktligzdai. PiezTme: 
Izmantojiet barosanas vadu, kas ir piegadats kopa ar ienci. 



Pievienojiet ierTcei printera kabeli. PiezTme: Ja jus ienci 
izmantojat ka atsevisku faksu vai kopetaju, skatiet 13. soli. 
1) Iences aizmugure sameklejiet kabeju portus. 2) AttiecTgajam 
portam pievienojiet paralelo vai USB ierfcu kabeli. 
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Note: Do not connect the cable to a computer or the network at this 
time. 



Connect to a telephone line. Note: If you are not using the device 
fax functionality, go to step 14. 1) Locate the fax interface ports on 
the back of the device. 2) Connect the included fax cord to the 

device "line" port (the port that is marked with a "HI icon). 



EcKepme: ocw Me3erre Ka6enbfli KOMnbKyrepre Hen/iece TopanK,a 
>KanfaManw3. 



TenecpOH weniciHe >KaJifaH,bi3. EcKepme: Erep ci3 cpaKC 
cpyHKUMHJiapbiH nawflanaHbin >Ka~macanbi3, 14 caTbmbi K,apanw3. 
1) cpaKC MHTepcpeMC noprrapbiH K,ypbinfbiHbiH, apTKbi wafbma 
>Kanfai-(bi3. 2) K,aivn~aMacbi3 eTinreH cpaKC chmnh K,ypbinfbiHbiH, "line" 
nopTUHa >Kanfanbi3 ("L" K,apinneH 6enrmeHreH nopT). 



npuMe^aHkie. noKa He nofliuiiOHaMTe Ka6enb k KOMnbKDTepy nnn 
ce™. 



noflKJiKDHeHne k TenecpOHHOM nnHMM. npuMenaHne. Ecnn 
bo3mo>khoctm cbaKca ydpoMCTBa He 6yflyT ncnonb30BaTbcsq, 
nepefiflMTe KfleMCTBMK) 14. 1) HaMflMTe MHTepcpeMCHbie nop™ 
cbaKca C3afln ycipoMCTBa. 2) rioflKniOHMTe npunaraeivibiM ujHyp 

cbaKca k nopiy "jiuhum" ycipoMCTBa (nopT o6o3HaneH 3H3hkom " 



Markus: Arge kaablit praegu veel arvuti ega vorguga iihendage. 



Uhendage seade telefoniliiniga. Markus: Kui Te ei kasuta 
seadme faksifunktsiooni, jatkake sammuga 14. 1) Leidke seadme 
taga olevad faksiliidese pordid. 2) Uhendage kaasasolev 

faksikaabel seadme "line" porti (porti, mis on margitud "HI ikooniga). 



Pastaba: kol kas kabelio prie kompiuterio arba kompiuteriq tinklo 
nejunkite. 



Prijunkite prie telefono linijos. Pastaba: jei fakso funkcijq 
nenaudojate, pereikite prie 14 veiksmo. 1) Suraskite fakso sasajos 
prievadus galineje prietaiso sieneleje. 2) Pateiktq fakso laidq 

prijunkite prie prietaiso "linijos" prievado (pazymeto piktograma "HI) 



PiezTme: Sobrid vel nepievienojiet kabeli datoram vai tiklam. 



Pievienojiet telefona [fnijai. PiezTme: Ja jus neizmantojat ierTces 
faksa funkciju, skatiet 14. soli. 1) IerTces aizmugure sameklejiet 
faksa interfeisa portus. 2) Pievienojiet faksa vadu pie ierTces "ITnijas" 

porta (ports ir apzTmets ar "HI ikonu). 
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3) Connect the fax cord to a telephone jack. Note: Use only the fax Turn on the device. Turn on the device by pressing the power 

cord that came with the device. For more information about faxing, button next to the power socket on the back of the device, 

see the Fax Guide. 



3) cbiMflbi TenecpOH awbipaT^biiDbma >xajifanbi3. EcKepme: TeK 
i^aHa i^YPbijifbiMeH >xeTKi3mreH cpaKC cwMbm i^onflaHbinbi3. <t>aKCTw 
naMfla/iaHy weHiHfleri ^ocbiMwa a^napanbi OaKc™ nawflanaHy 
>K6HiHfleri HycK,aynapflaH anyfa 6onaflbi. 



l^ypblJlfblHbl K;OCblHbl3. KypbmfblHbl, OHblH apTblHflafbl i^yaT 

a>KbipaTn;biujbiHb[n i^acbiHfla opHanaci^aH i^yaT 6aTbipiviacbiH 6acbin, 

I^OCblHbl3. 



3) rioflKJiKDHMTe ujHyp cpaKca k TenecpOHHOMy pa3"beiviy. 
npuMenaHne. l/lcnojib3yMTe TonbKO tot LUHyp cpaKca, kotophm 
nocTaBnaeTCsq c ycTpoMCTBOM. flrm nonyneHnsq flononHMTenbHOfi 
MHCpopiviauMM o pa6oTe c cpaKCOM cm. pykoboactbo cpaKca. 



BKJiKDHeHne ycTpoiicTBa. Yctpomctbo BK/iiOHaeTCsi c noMom,bK> 
Ha>KaTnsq KnaBniun nuTaHun pflflOM c pa3"beMOM nuTaHun C3afln 

yCTpOMCTBa. 



3) Uhendage faksikaabel telefonipistikuga. Markus: Kasutage ainult Lulitage seade sisse. Lulitage seade sisse vajutades seadme 

seadmega kaasas olnud faksikaablit. Lisainformatsiooni faksimise taga pistikupesa korval olevat toitelulitit. 

kohta vaadake faksijuhendist. 



3) Prijunkite fakso laida. prie telefono tinklo lizdo. Pastaba: 
naudokite tik su prietaisu pateiktq fakso laida.. Issamesnes 
informacijos apie fakso funkcijas ieskokite fakso vadove. 



[junkite prietaisa.. Prietaisas jjungiamas maitinimo jungikliu, 
esanciu prie maitinimo lizdo galineje prietaiso sieneleje. 



3) Savienojiet faksa vadu artelefona spraudkontaktu. PiezTme: 
Izmantojiet faksa vadu, kas ir piegadats kopa ar ierfci. Vairak 
informacijas par faksu nosutTsanu skatTt faksa rokasgramata. 



lesledziet ierTci. lenci iesledz, nospiezot ierices aizmugure 
barosanas ligzdai blakus izvietoto ieslegsanas/izslegsanas pogu. 
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Tip: If the device has no power and no lights are lit on the control 
panel, make sure that the power cord is attached securely to both 
the device and a power outlet. Also, if the power cord is connected 
to a power strip, make sure that the power strip is switched on, or 
connect the device directly to a wall outlet to test the power strip. 



Set the control panel display language and location (if 
necessary). If prompted by the control panel display, select your 
language and location information. Follow the instructions on the 
control panel. Note: The device automatically turns off and then 
turns on after you select the location. 



EcKepTne: erep ^ypbirifbi i^ocbmMafi, 6aci^apy nynbTiHfle ew wapwi^ 
>xaH6aca, i^opeK cbiMN ^ypbinfM MeH KyaT awbipaT^biLUbma Ha^™ 
wajifaHfaHbiHa K63 >KeTKi3iHj3. >KoHe fle, erep i^opeK cm mm 
ujMHacbma wanfaHca, wwHaHMH, ^ocMJifaHbma K63 >Ke™3iHj3 
Heiviece K,yaT wwHacMH TeKcepy yujiH ^ypbinf mhm TiKejiePi K,a6bipfa 
a>KbipaTK;b!UJMHa >Kanfai-(M3. 

CoBeT. Ecnn Ha ycipoficTBO He noflaeTcn nuiaHne, a Ha naHe.™ 
ynpaBneHMfl He ropm MHflUKaTopM, npoBepbTe HaflewHOCTb 
noflioiKDHeHMsq ujHypa nuTaHun k ycTpoMCTBy m po3eTKe nuTaHnn. 
Kpoivie Toro, ecnw WHyp nuTaHun noflKruoneH k cpmibTpy, 
y6eflMTecb, hto cpmibTp BKniOHeH, nnn flnsi npoBepKM cpmibTpa 

nOflKTlKDHMTe ydpOMCTBO HanpHMyK) K p03eTKe nMTaHMfl. 

Nouanne: Kui seadmel pole voolu ja juhtpaneelil ukski tuli ei pole, 
veenduge, et toitekaabel on korralikult kinnitatud nii seadme kui ka 
pistikupesaga. Samuti, kui toitekaabel on uhendatud 
pikendusjuhtmesse, veenduge, et pikendusjuhe on sisse lulitatud 
voi uhendage seade pikendusjuhtme kontrollimiseks otse 
seinakontakti. 

Patarimas: jeigu prietaisas neveikia ir lemputes valdymo skydelyje 
nesvyti, patikrinkite, ar maitinimo laidas tinkamai prijungtas prie 
prietaiso ir prie elektros tinklo lizdo. Be to, jei maitinimo laidas 
prijungtas prie maitinimo sakotuvo, patikrinkite, ar sakotuvas 
jjungtas, taip pat patikrinkite sakotuvq, prijungdami prietaisq tiesiog 
prie elektros tinklo lizdo. 

Padoms: Ja ierTce neiesledzas un vadtbas panel! nedeg gaismas 
indikatori, parliecinieties, ka barosanas vads ir ciesi savienots ar 
ierTci un kontaktligzdu. Turklat, ja barosanas vads ir pieslegts 
pagarinatajam, parliecinieties, ka tas ir ieslegts, vai an pievienojiet 
ierTci tiesi kontaktligzdai, tadejadi parliecinoties, ka pagarinatajs 
darbojas. 



Baci^apy nyiibTi flncnnetiiHiH, Tini MeH opHanacyMH (K;a>KeT 6onca) 
6anTaH,M3. EacK,apy ny/ibTiHeH Hyci^ay 6onca, 93iH,i3fliH, TmiH,i3 6eH 
opHanacy weHiHfleri ai^napaTTM TanflanM3. Baci^apy nynbTmiH, 
Hyci^aynapbiH 6acujbmbii^K,a ariMH,M3. EcKepme: OpHanacyM 
TaHflanfaH coh, i^ypMJifbi aBTOMaiTM Typfle a>Kbipan, KetiiH Kpma 

KpCMJiaflbl. 

YcTaHOBKa napaMeTpoB ii3MKa m CTaHflapTOB flna naHe/in 
ynpaBJieHnsi (ecnn Heo6xoflMMo). Ecnn Ha OKpaHe naHenn 
ynpaBJieHMfl nosiBMTCsq cooTBeTCTByKJu^MM 3anpoc, Bbi6epnTe cbom 

A3MK M MHCpOpMai^MK) O CTaHflapTaX. CjieflyMTe MHCTpyKL^MSIM Ha 

naHenn ynpaBneHnn. npuMenaHne. nocne Bw6opa CTaHflapTOB 

ydpOMCTBO aBTOMaTMHeCKM BbinOHHMT BMKJlK)HeHMe M BKJlHJHeHMe 

nuTaHnn. 

Seadistage (vajadusel) juhtpaneeli keel ja asukoht. Kui 

juhtpaneeli displeil seda palutakse, valige oma keele ja asukoha 
informatsioon. Jargige juhtpaneelil olevaid juhiseid. Markus: Peale 
asukoha valimist liilitub seade automaatselt valja ning seejarel 
sisse. 



Nustatykite valdymo skydelio ekrane rodomn pranesimn kalba^ ir 
vietov§ (jei reikia). Jei valdymo skydelio ekrane rodomas 
atitinkamas pranesimas, pasirinkite kalbq ir nurodykite vietov§. 
Vykdykite valdymo skydelyje pateikiamus nurodymus. Pastaba: kai 
pasirenkate vietov§, prietaisas automatiskai issijungia ir vel jsijungia. 



Uzstadiet vadTbas pane|a displeja valodu un novietojumu (ja 
nepieciesams). Ja vadTbas pane|a displeja paradas uzaicinajums, 
izvelieties jusu valodu un novietojuma informaciju. Sekojiet 
noradijumiem, kas paradTsies uz vadTbas paneja. PiezTme: Pec 
novietojuma izvelesanas ierTce automatiski izslegsies un tad atkal 
ieslegsies. 
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Print a configuration report. 1) Press menu/enter. 2) Press the < or 
the > button to select Reports, and then press menu/enter. 3) Press 
the < or the > button to select Config report, and then press menu/ 
enter. 



Tip: If the page that prints is totally blank, remove the print 
cartridge, make sure that the sealing tape is removed, reinstall the 
print cartridge (see step 10), and then try printing the page again. 



KoHCpurypaLiMsq Typanbi 6aflH,qaMaHbi 6acun wbifapbiH,bi3. 

1) menu/enter. 2) < Heiviece > 6a™piviaHbi 6acbiH,bi3 Reports, oflaH 
KekiiH menu/enter. 3) < Heiviece > 6a™pMaHbi 6acbiHbi3 Config 
report, OflaH KePiiH menu/enter. 



EcKepme: Eacwjibin waTi^aH 6eT Ta3a 6onbin ujbiK,ca, KapTpnfl>Kfli 
ujbifapwn, opaivia TacnacwHWH, anwHbin TacTanfaHbma K93 
>KeTKi3ini3 (10-n;aflaivifa >KYriHiH,i3), KapTpnfl>Kfli i^aMTa opHaTbin, 
6eTTi i^aMTaflaH 6acbin ujbifapwn KepiHj3. 



rienaTb 0T4eTa o KOHCpurypai^nn. 1) Ha>KMi/iTe Ha mehkd/bboa. 
2) HawMMTe Ha KnaBMLuy < min > flnn Bbi6opa OTHETbl, a 3aTeM 
Ha>KMMTe Ha mehkd/bboa. 3) HawMme Ha KnaBMiuy < mjim > flnn 
Bbi6opa OTMET O KOH<l>W~., a 3aTeM Ha>KMMTe Ha mehio/bboa. 



CoBeT. Ecnn nenaTaeMasi CTpaHML(a BbiBOflMTcn coBepujeHHO 
hmctom, M3BneKMTe nenaTaiOLni/iM KapTpnfl>K, y6eflMTecb, hto 
repivieTH3npyioii(a!q neHTa M3BneHeHa m KapTpnfl>Ka, CHOBa 
ycTaHOBMTe nenaiaiomMM Kapipnfl>K (cm. fleMCTBue 10) m 
pacnenaiaMTe CTpaHML(y CHOBa. 



Printige konfiguratsiooniraport. 1) Vajutage menu/enter. 
2) Vajutage < voi > nuppu, et valida Reports, ning seejarel vajutage 
menu/enter. 3) Vajutage < voi > nuppu, et valida Config report, ning 
seejarel vajutage menu/enter. 



Nouanne: Kui prinditud lehekulg on taiesti tuhi, eemaldage 
printerikassett, veenduge, et pitserlint on eemaldatud, paigaldage 
printerikassett uuesti (vt samm 10) ning seejarel proovige lehte 
uuesti printida. 



Isspausdinkite konfiguracijos ataskaita.. 1) Paspauskite menu/ 
enter. 2) Paspausdami < arba >, pasirinkite Reports ir paspauskite 
menu/enter. 3) Paspausdami < arba >, pasirinkite Config report ir 
paspauskite menu/enter. 



Patarimas: jei isspausdinamas visiskai tuscias puslapis, isimkite 
spausdinimo kaset§, jsitikinkite, jog isimta sandarinimo juostele, 
tuomet jdekite spausdinimo kaset§ j prietaisa. (zr. 10 veiksmaj ir 
pabandykite vel isspausdinti puslapj. 



Izdrukajiet atskaiti par konfiguraciju. 1) Nospiediet menu/enter. 
2) Nospiediet < vai > pogu, lai izveletos Reports, un tad nospiediet 
menu/enter. 3) Nospiediet < vai > pogu, lai izveletos Config report, 
un tad nospiediet menu/enter. 



Padoms: Ja izdrukata lappuse ir pilnlba tuksa, iznemiet drukas 
kasetni, parbaudiet, vai ir nonemta aizsarglente, uzstadiet atpakaj 
drukas kasetni (skatTt 10. soli) un meginiet izdrukat lappusi velreiz. 
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Self-test the copier. 1) Load the configuration report that you just 
printed print-side down into the ADF input tray. 2) Adjust the media 
guides. 



3) Make sure that the ADF media lever is set to the multiple-page 
setting (which is the appropriate setting for most print jobs). 

4) Verify that the original is loaded print-side down, and then press 

start/copy. 



93iH-e3i TeKcepeTiH Kewipivie annapaTbi. 1) >Kana raina 6act>in 
LUbirapraH KOHCpnrypaL(Msq Typanu 6asiHflaMaHbi, 6acbinraH wafbm 
YdiHe K,apa™n, ADF eHray Hayacbma canbinbi3. 2) 2) Tacywbi 
6afbiTTayujbinapbiH 6anTaH,bi3. 



3) ADF Tacywbi pbinarbiHWH, Ken 6eTTiK 6anTaiviara 
opHaTbinraHbiHa K93 >KeTKi3iH,i3 (en Ken Tapa/ibiMfla 6acy yujiH TuicTi 
6onbin Ta6bmaTbm 6aniaMa). 4) TYnHyc^aHbiH, 6acbmraH 6eTiMeH 
YdiHe K,apaTbin cajibiHfaHbma K93 >KeTKi3in, start/copy. 



CaMOTecTupoBaHne KonnpoBaiibHoro annapaTa. 1) 3arpy3MTe 
TonbKO hto OTnenaTaHHbiM OTneT o KOHCpurypai^nn bo bxoahom 
hotok ycTpotiCTBa Allfl nenaTHOM dopoHOM bhm3. 
2) OTperynnpyMTe nono>KeHMe HanpaBnnKDinnx. 



3) y6eflMTecb, hto yKa3aienb HOCMTe™ ydpoMCTBa Anfl 
ycTaHOBneH b nojioweHMe MHorocTpaHMHHOM noflann (noflxoflMT 
Ann 6ojibiuMHCTBa 3aflaHMM nena™). 4) ripoBepbTe, hto6n 
opurnHan 6bin 3arpy>KeH nenaTHOM CTopoHoPi bhm3 m Ha>KMMTe Ha 

CTAPT/KOnMPOBAHME. 



Koopiamasina enesekontroll. 1) Laadige just prinditud 
konfiguratsiooniraport prinditud pool all ADF sisendsalve. 
2) Reguleerige tmkikandjate juhikud. 



3) Veenduge, et ADF tmkikandjate kang on seatud mitme lehekulje 
asendisse (sobiv seade enamikule printimistoodest). 4) Veenduge, 
et originaal on laetud prinditud pool all ning seejarel vajutage start/ 

COPY. 



Patikrinkite kopijuoklj. 1) [dekite ka. tik isspausdinta. konfiguracijos 
ataskaitq j ADT jvesties dekla. spausdinimo puse zemyn. 
2) Nustatykite spausdinimo laikmenos kreipiklius. 



3) [sitikinkite, jog ADT spausdinimo laikmenq svirtele pastatyta j 
daugelio puslapiq padetj (tinkamiausia. daugumai spausdinimo 
uzduociuj. 4) Patikrinkite, ar dokumentas jdetas spausdinimo puse 
zemyn, ir paspauskite start/copy. 



Kopetaja pastestesana. 1) Ar virspusi uz leju ADP padeve 
ievietojiet tikko izdrukato atskaiti par konfiguraciju. 2) Noregulejiet 
apdrukajama materiala vadotnes. 



3) Parliecinieties, ka ADP apdrukajama materiala svira ir ieslegta uz 
daudzu lapu uzstadTjumu (sis ir vispiemerotakais uzstadTjums 
vairumam drukasanas darbu). 4) Parliecinaties, ka originals ir 
ievietots ar apdrukajamo pusi uz leju un nospiediet start/copy. 
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Tip: If the copy job produces a blank page, make sure that the 
original is loaded print-side down and that no jams exist in the ADF 
and paper path. For information about removing jams and other 
troubleshooting tips, see the electronic User Guide on the device 
CD-ROMs. 



Complete your device setup. If you are using the device as a 
standalone copier, the setup is complete. If you are using the 
device as a standalone fax, see the Fax Guide to set the fax 
header and finish the device setup. The Fax Guide also includes 
troubleshooting tips. 



EcKepme: KewipreHfle 6eT Ta3a 6onbin wbiKca, TynHycKaHbiH, 6e"ri 
YdiHe K,apa™n canwHfaHbiHa xoHe Kafa3 ADF neH K,afa3 eiy 
wonbiHfla i^bicbinbin K,ajiMafaHbma kg3 >Ke™3iH,i3. Kjucbinynapflbi 
>K9He 6acKa fla aKaynapflbi >koio weHiHfleri aKnapaTTbi ^ypbuifbiHWH, 
CD-ROM-fbi aneKTpoHMKanbii^ HycKaynapflaH Taywn anyra 6onaflbi. 



l^ypbiJifbiHbin 6anTanybiH aflKTaH,bi3. erep K,ypbmfbi Tayenci3 
Konup peTiHfle nawflanaHbmca, 6anTay asiKTanflbi. Erep KypbiJifbi 
Tayenci3 cpaKC peTiHfle nawflanaHbinca, cpaKC ^OHflbipiviacbiH 
opHaiy yiuiH cpaKC naMflanaHy wemHfleri HycKaynapflbi Kapan, 
K,ypbmfbiHbin 6anTanywH aaKjanbis. 



CoBeT. Ecnn npn KonnpoBaHnn BbiBOflMTCsq HMCTan CTpaHML(a, 
y6eflMTecb, hto opurnHan newm nenaTHOw ctopohom bhm3, a b 
ycTpoMCTBe Allfl v\ Ha nyTM npoxo>KfleHMfl 6yMari/i OTCyTCTByeT 
3aM3Tne. fl™ nonyneHnsq HHCpopiviaL(MM 06 ycTpaHeHMM 33M3TMM m 
coBeTOB no ycipaHeHHK) flpyrux HencnpaBHOdeM cm. oneKTpoHHoe 
pyKOBOflCTBO nonb30BaTerm Ha KOMnaKT-flMCKax ycTpowcTBa. 

Nouanne: Kui kopeerimine valjastab tuhja lehekulje, veenduge, et 
originaal on laetud prinditud pool all ja et ADF-isja paberi teel ei ole 
ummistusi. Informatsiooni ummistuste eemaldamise kohta ja muid 
veaotsingu nouandeid vaadake seadme CD-ROM-il olevast 
elektroonilisest kasutusjuhendist. 



3aBepiueHMe ycTaHOBKM ydpoMCTBa. Ecnn ycTpowcTBO 6yfleT 
ncnonb30BaTbCsi KaK OTflenbHO ctoaiumm KonnpoBanbHNM annapai", 
ycTaHOBKa 3aBepiueHa. Ecnn ycipoficTBO 6yfleT ncnonb30BaTbca 
KaK OTflenbHO ctoallimm cpaKCMMnnbHUM annapaT, cm. pyKOBOflCTBO 
cpaKca fljin HacTpoMKM 3aronoBKa cpaKCOB m 3aBepi±ieHnsq 
ycTaHOBKM ycTpoMCTBa. B pyKOBOflCTBO cpaKca TaioKe BKniOHeHbi 
coBeTy no ycTpaHeHMK) HencnpaBHOCTew. 
Lopetage oma seadme seadistamine. Kui kasutate seadet 
iseseisva koopiamasinana, on seadistamine nuiid lopetatud. Kui 
kasutate seadet iseseisva faksina, vaadake faksipaise 
seadistamiseks faksijuhendit ning lopetage seadme seadistamine. 
Faksijuhend sisaldab ka veaotsingu nouandeid. 



Patarimas: jei kopijuojant gaunamas tuscias puslapis, patikrinkite, 
ar geroji dokumento puse nukreipta zemyn, ar popierius nejstrigo 
ADT arba kitose mechanizmo dalyse. Kaip isimti jstrigusj popieriq, 
taip pat ir kitus nesklandumq pasalinimo patarimus zr. prietaiso 
kompaktiniuose diskuose pateiktame elektroniniame vartotojo 
vadove. 

Padoms: Ja kopetajs nokope tuksu lappusi, parliecinaties, vai 
originals ir ievietots ar apdrukajamo pusi uz leju, un ka ADP un 
papTra padeves ceja nekas nav iestredzis. Informaciju par 
iestregsanas un citu traucejumu konstataciju un noversanu skatiet 
elektroniskaja lietotaja rokasgramata ierTces kompaktdiska. 



Baikite prietaiso parengimq. Jei prietaisq naudojate kaip 
nepriklausomq kopijuokl[, parengimas baigtas. Jei naudojate 
prietaisq kaip atskirq fakso aparatq, fakso vadove perskaitykite kaip 
nustatyti faksogramos antrast^ ir baikite prietaiso parengimq. Fakso 
vadove taip pat pateikti nesklandumq pasalinimo patarimai. 



Pabeidziet uzstadTsanu. Ja jus ierTci izmantojat ka atsevisku 
kopetaju, tad uzstadTsana ir pabeigta. Ja jus ierTci izmantojat ka 
atsevisku faksu, ludzam skatTt faksa rokasgramatu, lai ievadTtu 
faksa galveni un pabeigtu ierTces uzstadTsanu. Faksa rokasgramata 
atrodas afftraucejuma konstatacijas un noversanas padomi. 



20 



If you are connecting the device to a network, go to step 19. If you 
are connecting directly to a computer, go to step 20. If you are 
using all of the device functionality, see the Fax Guide to set up the 
fax, and then go to step 19 (network connection) or step 20 
(computer connection) in this Start Guide. 



Connect to a network. If you want to connect the device to a 
network, see the instructions that are included with the HP print 
server (which is not included with the HP LaserJet all-in-one). After 
completing the instructions, go to the next step. 



Erep ^vpunfbiHbi Topani^a >Kanfacant>i3, 20-K,aflaMfa >KyriHini3. Erep 
TiKenew KOMnbiOTepre >xajifacaH,bi3, 21-i^aflaMfa >KYriHiH,i3. Erep 
K,¥PbinfbiHbin 6apjibiK, MyMKiHfliKTepiMeH nartfla.naHcaH,bi3, cpaKc™ 
opHaiy YLuiH ohw nawflanaHy wemHfleri HYCK,aynapflbi K,apan, ocw 
H¥CK,aynapflafbi 20-K,aflaMfa >KyriHii-(i3 (TopanK,a wanfacTbipy) 
Heiwece 21-K,aflaMra >KyriHini3 (KOMnbiOTepre wanfacTbipy). 



TopanK;a >KanfaH,bi3. erep ^ypbinfbiHbi Topani^a >KajifafbiH,bi3 
Ke/ice, HP npm-rrep cepBepiHe (KencpyHKUMSiJibi HP LaserJet 
npuHTepiHe KipivieMfli) ^wcTbipbinfaH Hycn;aynapflbi K,apaH,bi3. 
Hyci^aynapflbi opwHflafaH con Keneci K,aflaMfa Keiuini3. 



Ec™ ycTpoficTBO noflK/iKDHaeTcn k ce™, nepewflme k fleficTBMio 
19. Ecni/i ycTpoiiCTBO noflioiKDHaeTCsq HenocpeflCTBeHHO k 
KOMnbKJTepy, nepefiflMTe KflefiCTBMK) 20. Ecnn 6yflyT 

MCnOnb30BaTbC!1 BCe CpyHKUMM yCTpOMCTBa, CM. pyKOBOflCTBO 

cpaKca flnsq yciaHOBKn cpaKCMMnribHoro annapaia, a 3aieM 
nepewflMTe k flewcTBMio 19 (noflKniOHeHi/ie k ce™) v\nv\ k fleMCTBMK) 
20 (noflioiKDHeHne k KOMnbiOTepy). 

Kui uhendate seadme vorguga, jatkake sammuga 19. Kui iihendate 
otse arvutiga, jatkake sammuga 20. Kui kasutate seadme koiki 
funktsioone, vaadake faksi seadistamiseks faksijuhendit ning 
seejarel jatkake sammuga 19 (vorguuhendus) voi sammuga 20 
(uhendamine arvutiga) selles alustusjuhendis. 



noflKmoHem/ie k ce™. Ec™ ycipoMCTBO 6yfleT noflicniOHaTbcsi k 
ce™, cm. MHCTpyKL^MM, npmiaraeMwe k cepBepy nena™ HP (a™ 
MHCTpyKL^MM He npmiaraiOTCsi k ycTpoMCTBy HP LaserJet "all-in- 
one"), nocne BbinonHeHMfl MHCTpyKi^MM nepePiflMTe k cneflyroineMy 

fleMCTBMK). 



Uhendage seade vorguga. Kui soovite seadet vorguga 
iihendada, vaadake HP prindiserveriga (mis ei ole HP LaserJet all- 
in-one'iga kaasas) kaasas olevaid juhiseid. Peale juhiste taitmist 
jatkake jargmise sammuga. 



Jei norite prijungti prietaisa. prie kompiuteriu. tinklo, pereikite prie 19 
veiksmo. Jei norite prijungti prietaisa. prie kompiuterio, pereikite prie 
20 veiksmo. Jei naudojate visas prietaiso funkcijas, fakso vadove 
perskaitykite apie fakso parengima. ir pereikite prie 19 (prijungimas 
prie kompiuterii! tinklo) arba 20 (prijungimas prie kompiuterio) 
veiksmo siame darbo pradzios vadove. 



Prijunkite prie kompiuteriu tinklo. Jei norite prijungti prietaisq prie 
tinklo, skaitykite nurodymus, pateiktus su HP spausdinimo serveriu 
(jo prietaiso HP LaserJet all-in-one komplekte nera). [vykd§ visus 
nurodymus, pereikite prie kito veiksmo. 



Ja jus ierfci savienojat ar tlklu, skatiet 19. soli. Ja jus to pievienojat 
tiesi pie datora, skatiet 20. soli. Ja jus izmantojat visas ierTces 
funkcijas, lietojiet faksa rokasgramatu faksa uzstadTsanai un tad 
skatiet sTs uzsaksanas rokasgramatas 19. soli (pievienosana tTklam) 
vai 20. soli (pievienosana datoram). 



Pievienosana tTklam. Ja velaties ienci pievienot tTklam, skatiet 
noradTjumus, kas ir piegadati kopa ar HP drukas serveri (tie nav 
iekjauti kopa ar HP LaserJet viss viena). Pec noradTjumu izpildes, 
skatiet nakoso soli. 
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Connect to a computer. 1) Close all programs that are running on 
the computer. 2) Insert the software CD-ROM into the CD drive. If 
the installation program does not begin automatically, click Start, 
click Run, click Browse, select the HPSetup.exe file on the CD, and 
then click OK. 



Note: You must have administrative privileges to install the 
software for Windows NT 4.0 service pack 3, Windows XP, or 
Windows 2000. 3) Select Install HP LaserJet software. 



KoMnbKDTepre >KanfaH,bi3. 1) KOMnbK>Tep,qe icTen >Ka~n^aH 6apnbii^ 
6arflapnaivianapflbi >Ka6binbi3. 2) CD-ROM-fn 6aFflapnaManapflbi 
CD flpaPiBepiHe eHri3iH,i3. Erep opinaTy nporpaivuviacbi e3flirmeH icKe 
^ocwna i^OMMaca, 6acbin Start 6acTaH,bi3, 6acbin, Run opbiHflaH,bi3 
fla, coflaH KePiiH CD-fleri "HPSetup.exe" cpatinbiH K,apan LUbiFbiH,bi3. 



EcKepme: Windows NT 4.0 3-n;bi3MeT naKeTme, Windows XP, 
Heiviece Windows 2000-ra apHanra 6aFflapnaManbin; 
^aMCbi3flaHflypbifla opHaiy yiu'm ci3fle OKiMwiniK apTbi^wbiJibi^Tap 
6ony KepeK. 3) Tanflan, HP LaserJet Software opHaTWH,bi3. 



noflKJiioHeHMe k KOMnbioTepy. 1) 3aKpoMTe Bee pa6oTaKDinne Ha 
KOMnbKDTepe nporpaMMbi. 2) BciaBbTe KOMnaKT-flncK c 
nporpaMMHbiM o6ecneHeHneM b amckoboa flnn KOMnaKT-flMCKOB. 
Ecnn nporpaMMa yciaHOBKn aBTOMaTunecKM He 3anycTMTCsq, 
Bbi6epnTe nycK, 3aieM BbinoiiHMTb, a 3aieM HawflMTe Ha KOMnaKT- 
flMCKe nporpaivuviy "HPSetup.exe". 



npuMenaHne. flnn yciaHOBKn nporpaMMHoro o6ecneHeHnsq b 
Windows NT 4.0 (naKeT o6HOBneHnsq 3), Windows XP wnw Windows 
2000 Heo6xoflMMO o6naflaTb aflMMHMCTpaTMBHbiMM npaBaivin. 
3) Bbi6epnTe YcTaHOBKa l~IO HP LaserJet. 



Uhendage seade arvutiga. 1) Sulgege koik arvutil tootavad 
programmid. 2) Sisestage tarkvara CD-ROM CD draivi. Kui 
installeerimisprogramm automaatselt ei kaivitu, klopsake Start 
(Alusta), klopsake Run (Kaivita), ning seejarel valige CD-It fail 
"HPSetup.exe". 



Markus: Tarkvara installeerimiseks peavad Teil Windows NT 4.0 
service pack 3, Windows XP, voi Windows 2000 puhul olema 
administraatorioigused. 3) Valige Install HP LaserJet Software 
(Installeeri HP LaserJet tarkvara). 



Prijunkite prie kompiuterio. 1) Kompiuteryje uzdarykite visas 
programas. 2) I kaupiklj [dekite programmes [rangos kompaktin[ 
diskq. Jei [diegimo programa nepaleidziama automatiskai, 
spragtelekite Start (pradzia), tuomet Run (vykdyti), ir suraskite faila. 
"HPSetup.exe", esantj kompaktiniame diske. 



Pastaba: programinei [rangai operacinese sistemose Windows NT 
4.0 service pack 3, Windows XP arba Windows 2000 [diegti 
reikalingos administratoriaus teises. 3) Pazymekite Install HP 
LaserJet Software ((diegti HP LaserJet programing [rangaj. 



Pievienosana datoram. 1) Aizveriet datora visas programmas. 
2) lelieciet programmaturas kompaktdisku diskdzinT. Ja 
instalesanas programma nesak stradat automatiski, noklikskiniet uz 
Start, Run, un kompaktdiska atrodiet "HPSetup.exe" failu. 



PiezTme: Lai uzinstaletu programmaturu Windows NT 4.0 service 
pack 3, Windows XP vai Windows 2000, jums ir jabut 
administratTvajam privilegijam. 3) Izvelieties Install HP Laserjet 
Software. 
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4) In the Printer Connection Wizard, select a connection type. 

5) The software prompts you to connect the device to a computer. 
Connect the parallel or USB device cable (A/B) from the device to 
the correct computer port or the network. 



4) Printer Connection Wizard (npuHTep >KanfacTbipyiiJbi YcTacbi)- 
Tafw wanfacy Ti/iniH Taiwan a/ibiH,bi3. 5) nporpaivuvia ci3re 
K,¥PbirifbiHbi KOMnbiOTepre wanrayfa Ke^ec 6epefli. KjypbinfbiHbiH, 
napannenb Heiviece USB ^ypbuifbiCNHbiH, Ka6e/iiH (A/B) Tuidi 
KOMnbiOTep nopTbma >Kanfanbi3, Heiviece ^ypbinfbiHbi venire 
>xajifaH,bi3. 

4) B MacTepe yciaHOBKn coeflMHeHnsi npuHTepa Bbi6epnTe Tun 
coeflMHeHnsq. 5) llpn yciaHOBKe 6yfleT 3anpoiueHO noflKniOHeHne 
ycTpoMCTBa k KOMnbKDTepy. rioflKniOHMTe napanjiejibHbiM Ka6enb 
v\nv\ Ka6enb USB (A/B) ot ycTpoMCTBa k cooTBeTCTBytomeiviy nopTy 
KOMnbKDTepa nnn noflKniOHMTe ydpoMCTBO k ce™. 



4) Printeri uhenduse viisardis (Printer Connection Wizard) valige 
iihenduse Nik. 5) Tarkvara palub Teil seade arvutiga uhendada. 
Uhendage seadmest tulev paralleel- voi USB seadme kaabel (A/B) 
arvuti vastavasse porti voi uhendage seade vorku. 



4) Spausdintuvo prijungimo vedlyje (Printer Connection Wizard) 
pasirinkite prijungimo tipq. 5) Programme [ranga paragins prijungti 
jrenginj prie kompiuterio. Prijunkite [renginio lygiagretujj arba USB 
kabelj (A/B) prie atitinkamo kompiuterio prievado arba prijunkite 
jrenginj prie kompiuteriq tinklo. 



4) Izvelieties piesleguma veidu printera piesleguma uzstadTsanas 
vednT (Printer Connection Wizard). 5) Paradas uzaicinajums 
pieslegt ienci datoram. lespraudiet iences paralela vai USB kabeja 
(A/B) attiecTgos spraudnus atbilstosa datora spraudligzda vai 
piesledziet ienci tTklam. 



6) Select the Typical installation type, and then follow the 
instructions to install the software. 



6) Typical opHaiy TypiH TaH,flaH,bi3, coflaH KePiiH nporpaMMaHbi 
opHaiy yujiH 6epmreH Hyci^aynapflbi opbiHflaH,bi3. 



6) Bbi6epnTe Ti/in 06bi4Hbiii, a 3aTeM pj\n ydaHOBKn 
nporpaMMHoro o6ecneHeHnsq cnepyvne MHCTpyKL(MsqM Ha 3KpaHe. 



6) Valige installeerimisliik Typical (tavaline) ning jargige juhiseid 
tarkvara installeerimiseks. 



6) Pasirinkite [diegimo tipq Typical (jprastinis) irvykdykite 
programmes [rangos [diegimo nurodymus. 



6) Izvelieties instalesanas veidu Typical (Tipiskais) un instalejiet 
programmaturu atbilstosi noradijumiem. 
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Use the Toolbox. 1) On the computer, click Start, and then click 
Programs. 2) Click HP LaserJet all-in-one, and then click hp 
Toolbox to open the Toolbox. Use the Toolbox to perform many 
device functions from your computer. 



Test the software installation. Print a page from any program to 
make sure that the software is correctly installed. If the installation 
failed, reinstall the software. If the reinstallation fails, see the 
support flyer or see http://www.hp.com/support/lj3015 for more 
information. 



Toolbox natiflanaHbinbi3. 1) KOivinbiOTepfle, Start Luep-rin, oflaH 
KefiiH Programs. 2) HP LaserJet all-in-one Ken cpyHKUManbi HP 
LaserJet HP Toolbox iuep"rini3. K0MnbTepini3fleH K^pbuifbiHwn 
KemereH cbyHKUMRnapbiH aTK,apy yiuiH i/iHCTpyMemriK naHenbfli 
naMflanaHbii-(bi3 



Mcnonb30BaHne naHenn MHCTpyn/ieHTOB. 1) Ha KOMnbiOTepe 
Bbi6epnTe riycK, a 3aieM nporpan/iMbi. 2) Bbi6epme HP LaserJet 
all-in-one, a 3aTeM fljia oikphtmsi naHenn HHCTpyMemoB Bbi6epnTe 
riaHeiib MHCTpyMeHTOB hp. riaHenb MHCTpyivieHTOB ncnonb3yeTcn 
flnsq BbinoriHeHnsq 6onbUJMHCTBa cpyHKi^MM ycipoMCTBa c noMOiu,bK) 

KOMnbKDTepa. 

Tooriistakasti kasutamine 1) Klopsake arvutil Start (Alusta) ning 
seejarel klopsake Programs (Programmid). 2) Klopsake HP 
LaserJet all-in-one ning seejarel hp Toolbox (Tooriistakast) 

tooriistakasti avamiseks. Tooriistakasti saab kasutada mitmete 
seadme funktsioonide kasutamiseks Teie arvutilt. 



BafflapjiaManbiK; K,aMCbi3flaHflbipyflbin opHaTbmybiH TeKcepini3. 
Bafflapnaivianbi^ n;aMCbi3flaHflbipyflbin flYP blc opHaTbinFaHUHa K93 
>KeTKi3y yuJiH Ke3 KenreH 6aFflapnaiviaflaH 6ip 6eT 6acbin 
ujbifapbinbi3. Erep opHaTwnybi flypwc 6oniviaca, 6afflapnaivianbiK, 
K,aMCbi3flaHflbipyflbi i^aMTa opHaTbinbi3. Erep i^aMTa opHaTbmybi 
AYPbic 6oniviaca , K;ocbiMiua ai^napaT Ta6y yujiH http://www.hp.com/ 
support/lj3015 HeMece waflHaiviaHbi K,apanw3. 
npoBepKa ycTaHOBKM nporpaMMHoro o6ecne4eHna. MTo6bi 
y6eflMTbcn b npaBunbHOCTM ycTaHOBKM no, pacnenaiaMTe 
CTpaHML(y m jik>6om nporpaMMbi. Ecnn npn yciaHOBKe npon30i±i.na 
0Lun6Ka, nepeycTaHOBMTe no. Ecnn noone noBTopHOM ydaHOBKn 

TaiOKe B03HMKJia 0UJM6Ka, CM. BKnaflblUJ c MHCpopMai^MeM o 

noflflepwKe nnn noceTMTe Be6-caMT http://www.hp.com/support/ 
Ij3015. 

Testige tarkvara installeerimist. Tarkvara oiges installeerimises 
veendumiseks printige lehekulg suvalisest programmist. Kui 
installeerimine ebaonnestus, installeerige tarkvara uuesti. Kui 
uuesti installeerimine ebaonnestub, vaadake lisainformatsiooni 
tugiteenuste lehelt voi http://www.hp.com/support/lj3015. 



Naudokites programa "Toolbox". 1) Kompiuteryje spragtelekite 
Start (Pradzia) ir Programs (Programos). 2) Spragtelekite HP 
LaserJet all-in-one ir atidarykite programa. "Toolbox", 
spragteledami hp Toolbox. Daugelj prietaiso funkcijq galite valdyti 
"Toolbox" programa. 



Izmantojiet Toolbox (rTku komplektu). 1) Datora noklikskiniet 
Start, pec tarn Programs. 2) Noklikskiniet HP LaserJet all-in-one, 
un lai atvertu rTku komplektu, noklikskiniet hp Toolbox. Toolbox var 
lietot daudzu iences funkciju izmantosanai no datora. 



Patikrinkite, ar gerai [diegta programme jranga. Isspausdinkite 
puslapj is bet kurios programos, kad jsitikintumete, jog programine 
jranga jdiegta teisingai. Jei jdiegti nepavyko, jdiekite programing 
jranga. is naujo. Jei pakartotinai jdiegti nepavyko, zr. paramos 
lankstinuka. arba apsilankykite svetaineje http://www.hp.com/ 
support/lj3015. 

Parbaudiet programmaturas instalaciju. Lai parbaudTtu 
programmaturas instalacijas pareizTbu, nojebkuras programmas 
izdrukajiet lappusi. Ja instalacija nav izdevusies, veiciet to atkartoti. 
Ja atkartota instalacija neizdodas, skatiet papildus informaciju 
atbalsta bukleta vai http://www.hp.com/support/lj3015. 
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Register the device. Register with HP to keep your device running 
smoothly and to receive free device updates and information that is 
relevant to you, including driver or software update notifications, 
device support alerts, and tips for using your HP device. 



You can register your device at http://www.hp.com/go/register . 
Hewlett-Packard and its subsidiaries respect your privacy and are 
committed to protecting it. Please see the HP privacy statement at 
the registration website. 



I^VPbiJifbiHbi TipKeni3. K¥P bmFbl H bl3 fl¥P blc icTey yujiH xane 
93ini3re i^aweT ^ypbuiFbiHbi >Ke~rinflipyre K,aTb[c™ TeriH ai^napaT, 
ohhh iwiHfle flpaMBepfli Hewiece 6aFflapnaManbii^ 
n;aMCb[3flaHflbipyflbi wanapTy weHiHfleri xa6apnaivianapflbi. 



K^YPbmFbinbi3flbi http://www.hp.com/go/register ap^binw TipKeyiHj3re 
6onaflbi. Hewlett-Packard KOMnaHwsicbi HOHe ohh eHwinec 
yMbiMflapw ^Ynnsqnapbinbi3flbi caiman, wapwsinaMayFa 
MiHfleTTeHefli. HP KOMnaHMHCbiHWH, K,yni<isiHbi >Kapnsq emey 
MOJiiMfleivieciH TipKey Be6-caMTbiHaH Kepyre 6onaflbi. 



PerncTpaL(Mfl ycTpotiCTBa. 3aperncTpnpyMTecb b HP, HTo6bi 6e3 
noiviex ncnorib30BaTb ydpoMCTBO m nonynaTb 6ecnnaTHbie 
o6HOBneHnsq, a Taioxe MHCpopMaL(MKD, Kacaiomyiocfl ycipoMCTBa, 
BKnKDHan yBeflOMneHnsq 06 o6HOBneHnnx flpaMBepa v\nv\ 
nporpaMMHOro o6ecneHeHMfl, npeflynpe>KfleHM5i cny>K6bi 
noflflep>KKM m coBeTbi no ncnonb30BaHMio ycTpowcTBa HP 



3aperncTpnpoBaTb ycipowcTBO mo>kho Ha Be6-CTpaHwu,e http:// 
www.hp.com/go/register. KoMnaHun Hewlett-Packard w ee 
napTHepbi OTBenaiOT 3a Bawy KOHCpufleHi^nanbHOCTb m o6si3yK>TCfl 
3ainMiiiaTb ee. Cm. nonoweHwe o KOHCpufleHi^ManbHOCTM HP Ha Be6- 
caMTe perncTpaL(MM. 



Registreerige seade. Registreerige HP-ga seadme sujuvalt toos 
hoidmiseks ja et saada tasuta seadme uuendusi ning Teile 
vajalikku informatsiooni, sealhulgas teateid draiverite voi tarkvara 
uuenduste kohta, seadme toeteateid, ja nouandeid oma HP 
seadme kasutamiseks. 



Oma seadme saate registreerida aadressil http://www.hp.com/go/ 
register . Hewlett-Packard ja tema tutarettevotted austavad Teie 
privaatsust ja on puhendunud selle kaitsmisele. Palun vaadake 
registreerimissaidil HP privaatsusteadet. 



Uzregistruokite prietaisa,. Uzregistruokite prietaisa. HP 
bendroveje, kad uztikrintumete sklandq prietaiso veikima. ir 
gautumete nemokamus jo atnaujinimus bei jums tinkama. 
informacijq, jskaitant pranesimus apie tvarkykliq ir programmes 
jrangos atnaujinimus, paramos prietaiso vartotojui pranesimus ir 
patarimus kaip naudotis savo HP prietaisu. 



Savo prietaisq galite uzregistruoti svetaineje http://www.hp.com/go/ 
register. Hewlett-Packard irjos dukterines bendroves gerbia jusu. 
privatuma. ir jsipareigoja jj saugoti. Zr. HP informacijos slaptumo 
pareiskima. registracijos svetaineje. 



Pieregistrejiet ierTci. Lai nodrosinatu iences netraucetu darbTbu, 
ka ansanemtu bezmaksas iences atjauninajumus un jums butisku 
informaciju, ieskaitot draiveru un programmaturas atjauninasanas 
pazinojumus, iences atbalsta bndinajumus un jusu HP iences 
lietosanas padomus, pieregistrejiet ierTci HP. 



Savu iekartu jus varat pieregistret adrese http://www.hp.com/go/ 
register . Hewlett-Packard un ta meitas uznemumi ieveros un 
aizsargas jusu konfidencialitati. Ludzam skatTt HP konfidencialitates 
pazinojumu registracijas interneta adrese. 
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Support information. For customer support, see the support flyer 
or see http://www.hp.com/support/lj3015 . 



Congratulations! The device is ready to use. See the Toolbox 
(Windows 98, Millennium Edition (ME), 2000, or XP only) to open 
the electronic User Guide and to use the tools to solve problems. 



^ocbiMwa aK;napaT. TyTbiHyiubifa apHanfaH a^naparrbi KpcbiMiua 
>KaflHaivia,qaH Heiviece http://www.hp.com/support/lj3015 Kepyre 
6onaflbi. 



I^YTTbi^TaMMbi3»! Kjypbinfbi nawfla/iaHyfa flaPibiH. S/ieicrpoHflbi^ 
Hyci^aynapflbi awbin, npo6neivianapflbi ujeujy MaKpaTbiMeH 
i^ypanflapflbi natiflajiaHy yuJiH 1/lHCTpyivieHTTiK naHe/ibfli (Windows 
98, Millennium Edition (ME), 2000, HeMece TeK n;aHa XP) i^apanbi3. 



MHCpopMaL(M!i o noflflep>KKe. flnsq nonyneHMfl MHCpopMai^Mn o 
noflflep>KKe cm. npmiaraeMbiw BKnaflbiw nnn Be6-CTpaHwu l y http:// 
www.hp.com/support/lj3015. 



rio3flpaBnfleM! Yctpomctbo totobo k pa6oTe. fl™ HTeHun 
aneKTpoHHOro pyKOBOflCTBa nonb30BaTe™ n ncnonb30BaHwsi 
cpeflCTB peiueHMsq pa3JiMHHbix npo6/ieM cm. nporpaMMHoe 
o6ecneHeHne naHenn MHCTpyMeHTOB (TonbKO ajih Windows 98, 
Millennium Edition (ME), 2000 v\nv\ XP). 



Tugiinformatsioon. Klienditoe informatsiooni vaadake tugiteenuste 
lehelt voi http://www.hp.com/support/lj3015 . 



Onnitleme! Seade on kasutamiseks valmis. Elektroonilise 
kasutusjuhendi avamiseks ja probleemide lahendamiseks 
tooriistade kasutamiseks vaadake tooriistakasti (ainult Windows 98, 
Millennium Edition (ME), 2000 voi XP). 



Paramos vartotojui informacija. Apie parama. vartotojui skaitykite 
paramos lankstinuke arba tinklapyje http://www.hp.com/support/ 
Ij3015. 



Sveikiname! Jusq prietaisas paruostas naudojimui. Atidaryti 
elektronin[ vartotojo vadova. ir naudotis [vairiomis nesklandumq 
pasalinimo priemonemis galite su "Toolbox" programa (tik 
operacinese sistemose Windows 98, Millennium Edition (ME), 2000 
irXP). 



Atbalsta informacija. Klientu atbalsta informaciju ludzam skatit 
atbalsta bukleta vai http://www.hp.com/support/lj3015 . 



Apsveicam! lerice ir sagatavota darbam. Lai atvertu lietotaja 
rokasgramatu un izmantotu kjumju noversanas rikus, skatiet 
Toolbox (riku komplektu)(tikai Windows 98, Millennium Edition 
(ME), 2000 vai XP). 
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^jS 2-°L_>JI Oyiiii oLcL ,oS ...... .ill ,_Lca9 aJb> ^ a>po^> aa, _Ja, <y>L_,JI 

http://WWW.hp. £9gj>JI jJiul _9l frCjJI jj.il.n _Joil .Cyuidl ojLcl JiiS aJL> 

.olooJLaoJI ^ ju>oJI J>a>U com/support/lj3015 



Jjo^ _fiijl ,oi Start Jj^S ^l . _Hj3...nCJI jl£> ^ () TOOlbOX ,olA>iujl 

hp Ji$s _>i;l .a; HP LaserJet all-in-one J^s ^il (r .Programs 
tyo juasJI JuiJ Toolbox p\xkiuj\ dLSLoj Toolbox <y>l> _h £ioJ Toolbox 




^ .http://www.hp.com/go/register gs^L J*<^' 'iL^ou 
^abJI a^^uiJI ^ LgJ asskil olSjiJIs Hewlett-Packard 

HP «S _h^J <W3>£l>JI u— _Ja.l cb> _JI .<U*ao^»,l oia> 

.oi >^l iS+jij Jjl^ujuJI 



jLpdl J.giiii oLou^d HP ^jJ iiJjl^> Jpuui; fiS .jl$%JI JpUUJ 
oL>juoJjJl3 jL§>JI ,*xO olgnii 3I ^oL^I Cy.A>j oljlgil.l _oj J.gui.ll guoL _h 

.HP jl£> ,oIa>lujL <wjL>JI 
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1 _ r lc ^oLjJI .....ill <ojbl oljLiiol dLjJ jS^ij oi v-^v. *^»^L» 
.Windows 2000 jl Windows XP 3I Windows NT 4.0 service pack 3 
.Install HP LaserJet Software ->.x> (r 



_jl£> Jc lgl.g..i. ^jbdl £y>l _jJI ^jlcl (1 .»ua5JL jU}»JI J*^; 
J>b asLilkaJI Jig mi jy>li_w K y>[>i\ k>$s^xa)\ ^^aJI J>->l (V .Ji^aSJ] 
fij Start ,35s _>ttjl .LjLaL c...i.H ^ob Ijuj fA bl Ab^s^uJI ^l^^ll d j>j> 
Jc "HPSetup.exe" uilo Jl J^cj ja _,pTml eUj -xaj Run J&s ^1 

.Jgjg.nnll ^jO js>S\ 




jj\ c-jAl, iuobaJI obUujVI gijl ,a; Typical g>i ^ coiui ja> ("i jJ\ duj> oJQa. (o.JLoil £5; iji> .Printer Connection Wizard ^ (i 

USB jl^> JjIJ jl ^sjl^ioJI JjISJI Ji^^i; ,o3 .jj^uoS jL^=JI J^^. 
.JLqjVI aSLuij jLg^JI Jw3gij 1^3! .>>i...n^JL ^po^JI iiioJL _jLgr=JI ^ (A/B) 
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.alsiwLo ed^uili i)\S jl$>}\ p\iXL*j\ aJb- ,_j9 .jlgxll jIae| JI»C:...I 
J*b" Jai\ ,Jg;„in jjuS'ls jilts' jLg^JI aJb- .MolJ jLjxIl ^IacI 

" l _ > *jLS'Ud I JJV vS9i>i .jLgjJI jIacI cLj;|3 l _ ( uS'lAJI olily ^IacV " l _ J uS'lnJI 



A>juuJI J»A>i ,ai AS Ail ^ Jl^L .aCjlS ioJi^i g-ujJI iix^o jjC jjli b| IgjUiJb 

^ jLiL*jl J£>.5 |OAC ^ jiSL ,oJ Jai./M acLkiJI o[>j\ 03^. C*>j <uLo^II 

olojlaoJI Jc J^^i^JU jj^JI jLuu>9 (ADF) ..J > n\\ ajJ LoUl &.xs^.. ox>% 

Jib .^liul .iS_>>^l clki>^l i_9UiSlujI obualij aJljl <w3b*JI 




jku\ .JLcLil iS+jiju jl^>JI J^si -Vji OoJ bl . JLo.1 jlg»JI J*^9j 

HP LaserJet jl^x. ais^ _*c 1^1 Ca*>) HP aclb .aaJLo, ii9 _ >0 JI obUjj>ll 
.aJbJI o^kuUI ^Jl Jiiil ,obLuj>JI -iiiii .(a>I$ JSJI 



Jw3> <UL> ,_ f 95 .1 "\ ojh>. ,_JI Jiiil .JLail a C . . ■ 1 . jLj^JI Jjua^J aJb> 
JJ fi\x>^jj\ aJb> .T. qjktiJI ,_JI Jaiil .^i^oSJI 6 _fjijLo _> Lg^%J I 
Jl Jniil fij t _ t juLS"LnJI jIjicV " l _ ( uS'lAJI JJi" Joj\ .jUj^JL i>lioJI i^Ub^JI 
jLj>JI Ji^;) f. q$k»>Jl3l (JLail iS^iu jUj>JI J^^) 1^ q$Ja>JI 
.jLjxIL J>9_>°JI Jig. .nil CJb JJj (_>jf>..ndL 
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_vS 6^ ib^nJI ocLb 6jlc| J3l>3 0 • ojbidl jJiu I) iS>>i 6 ^ 



joi>iJ < 3I > bjj^>l (l - . Jbo|/<ujJlS hg.^l (l . Au^xll _wjai acUo 
Config report ^.xxti <$\ >jjl\ iasuo\ (r .JL>3|/ioJls Joa*ol ,oj Reports 

.Jbol/ioJls lasL&\ fij 




a9 ail ^ jiS'Li (l .(icLbJI ^Igo p]o.suxi v ^jLoJI jIacVI ail o*>) obxo^ 
/ex. jjJI ioa^jl fij JjujM acLbJI obol CuX aJL^>VI o>^aJI J*a>j ,10 




HiCUb ,oi jfjJI oi^iJI jjjia J*a>^ ,a9 0 «**uLJI iWJ jlfol cl>H 
obtil 05^. (ADF) ol \r.11inll aJlalJI <l,jujJI oa>3 Jbol £jJ ,_jS (ji 
.bjLjjJI ol£>>° hn/il (T .JbjujV icUaJI <c>3 
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jl^Jo }£>$xi)\ Jjgiiivll jj \n9>n J}j^>]£> i>£ jl$>JI Jig iiii'i ,0^9 ,jlg>JI Jjk&juijj' dULu joIaXlujI i_*<o !dj£»>^Lo .uijlgJI l _^juuiLou l jjuS'lflJI dULuj l JjL^3^jj (T 

."^Wl Jjy^ajl .^uJWL JUj>l| 




dlignii (Ouu ,jxi jl^jJI Jig.iiv (-9UvJ LuLaL 4la>^U .joiooJI i>^J obLujjj 



£uoT afijjJaj a9lkJI a>Lo3 jl^*JI JSL. jLJI dlJLj J,ua>r ^jx> zSb < l a5LxJI 
^ aSlkJI oLo$ Ci\ i>° -^Wl -~^S ,aslk> ^Laj/j jLJI dlLo Ij| 

jLi>M Jajb*JI :>£>^oJI jLJI jv>Loj o^Lo jl$>JI Jw33^ ^ 3I lglig.ii. 

.iSlkill oLd$ 
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JilSJI isLo ii> (\ .IV qjlaiJI J| Jail ,<ui^U iA^I Jo... in (juJlS jl£> 
USB jl^ Jil^l sSjl^ioJI J^lSJI Ji^u ^3 (T .jl^^JU ,jil»JI c_k*JI Jc 

^p^aJI AfijLoJ L (A/B) 



JOjLo jL' A>Loj jLJI vilLj i_9 > klJI Jt^^ ,o5 (V .jl^tJU ,_|jil>JI 

go Jjs^dl jLJI liLLu ^Iax^jI :Hto)L> ,_ f ^'jl <-9>Jaj J^>>o (AC) 

.\ai3 jl$>JI 
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invent 



I Hewlett-Packard aS>uJ \l :ala>&> 
jUlo_9I Igviig. ^Lslo^I ojujc> Cuts' cI^juj HP i5"_uju ^yo catiJ <3s^[Jo 
J>iu ^1 I jJ .HP olxn ijx> Quiil l _|iuk>l_pJI oaS> L>kb3 ..ggn.n. 

.Lji'^> <u9l 3I l jiubl_ > >JI oio) p*aiai HP iS^jju 




aaJiii jjuLaS 4oki9 ^Iji^juujL _u>JI JjojloI i_h>JL dLujMjj ^Jaii aJL> ,_fS 
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ills' obbx^u ^3 (\ (ADF) oli.... mil «jjUJJI iisill oa>9 Jbo| gji vi&h 

OA>3 Clbi ^ QjiJ^JiJI l j t fij^>JI £fl JL>j\H gjJ jjjj^>3ij| ^yli.llll 

osnjsaill J>b Jl jjjJI £9jI (T .(ADF) ol xiimjJU iLilikll iLiiJI 



.^l>>VI 4j9I> iolo vt^Lw 1*9 (A 





.(ADF) ol \hmiaII (uiLakll ajjisJI oji>3 <?!>>! <Lolo ^Sjm p£ (f 
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.J LjJ I ^UiPO ( 1 f 




cUaiJJ iSslaJI c_pJI oboL, M ln„ill c_>>JI ^ ^9^1 cllaaJI Jc Jaii*ol (T 




obi'iiinll ^IaLJI 4jAaJI 6a>5 Jbo| gji 0 jl#»JI elj*l £9>o -V^o 
£lji (o ,ADF iojb" (i *>3J(r ,ADF JajUs £lj3 (r ,(ADF) 

Jbol <?_p (v .iJLas'MI JL>j| ("l ,<?l>>>ll iijl> ("l .icLkJI iii^Jo _> V L 




£_>il (1 .(JaiJL. 4«f>i (>}£■ ilL> tjj) ,o£>JI i>sU (jSl^JI cllaaJI v*S>' 
c_pJI obLxa; .as (T fiS^>J\ d>sli ^9^1 cUasJI j>o ,_o^3MJI Joj>oJI 
obLxa ^ A^L ^1 l aSLxJI A>sii |_,lbinll E_>>JI go ^9^1 clkuzJU , , 1 p mil 
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.(ADF) C-l UumuoJJ CLoLoUl tOABjJI 0i>$ £)j>\ £Lolcj> (<\ .^^UJI dlLj (A 

,jl>Ij JSJI HP LaserJet 3015 jLj? (n i.jl> iolo (». 

M :AJo>Mj> .(JffiilL. AuS^' ,ojic iJl> ^3) pZxAl a>si] ^j3\si\ cUasJI (IT 
.(A/B) USB jl^ J, 15-3: csjIj^ioJI J.KJI jLyJl olis>o Joik,' 




J. g. .i.ll on JJj (f .jLJI viULj (f racUaJI <Lo5k>_p- () o^taJI oL>Cu> 
(CD-ROMs) ib^ixo ^1 j9\ (0 ,Ja;Lj^JI JL>j>| (L j^jixj$ 

JL>j| £_p (l ,^ f iJ_ ) iSj\l| ^Jiai'mnll JJjJ jLgjJI Jig uiV ^oLi_H Jc iS^iX. 

tjjuJLnJI JJj (V .(ADF) oh;.., mil iJlikJI a.iajl 6a>3 



e 




,jLj>JL a^jbJI ab^a^LoJI ^LsMI ^^jiSJ))! ^x^.ninll JJj (r Jj^a^JU , JisjIuJI ejn JJj (1 :<LJLdl ol uimaJI jLj^JL. Jj9_y> J^b>JI 

jy>L" _h oLouJaj (£• .olki>\ll ..ilMiV.Milg oLo^lsjJI ^ ajjaJI Jc J^a^JU ii^ obUjjl Jc J>^a>JU ,^juS\si}\ JJ3 (r .iii^JI^ jIacMJ 4J9VI oblij^l 

.^oli_,JI JiJ-> ;>o jLgjJI J,g.;n Jj> oIjUjjI J$*a>lJ .Toolbox .jj^LiJI J^u,3 
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i£>[5 AiLo Jc "a>I3 ^ JSJI HP LaserJet 3015" jl£> vSs^v. LoJ 
6 j^li (MB) OoLbuo YTj (USB) ^Lc J. Jsl i9L>s o-jl^ 

.(RAM) ^plju.gll J^^JI 



JL>j>I g_p "a>[3 ^ JSJI HP LaserJet 301 5" ,3s . jl^==JI 
6jv>3 JL>ol ^L9j.S 1 • iajuw iJviSl Jbol £_P3 i9j3 10. <is_uu kuLu^ 

.«SjS V. Affijujj (ADF) lin. mil iuiLaUl AjJUidl 




tjiimiill a&iV yjpjsa &sicuo ^3 jLpJI M .jLj<dL oJo^uJI iiJI Aug, 
£9l>y <iu^k)_Jl3l ojl_pdl <t>j^ ^ £ll>Llo oI>is2j l# dokud 3I ^jjjLo JSLuju 
<l..O ,_J| <W) «j$lo i?_p rr.O ,_JI 10 6jl _,>JI <i?jjJ a, < _ jJ ^3_^oJI ^sjuJI 
.%A. ,_J| %\ • tya Oj i _ r ^Aj| <WjJ| Oj$k>_JI ^SXo yljii ^ (cMgi_j^S 



Li ^kuu JLc jLg>JI . jLj=JI giij 0LSL0 ji$<0' 
oj^JI asLo jIjuuj ,oac oLou^J jLg^JI J$> AiSiS a>LuLo 33^3 i>° *i9$i)l 
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invent 
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